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The Czechoslovak engineering sector not only fully satisfies home consumption,
but participates to a great extent also in export. Cechoslovak engineering pro-
duct arouss the admiration of all visitors to forcign trade fairs

Crechoslovakias Participation

in Foreign Exhibitions and Fairs in 1953

1

Czechoslovakia desires to
on the principle of equality trade relations with all
countries as she considers the development of these
relations to be an instrument of the peaceful co-

and develop

existence of all nations. One of the practical mani-
festations of Czechoslovakia’s endeavour to achieve

In the past year Czechoslovakia has taken part
in ten exhibitions and fairs.

In HELSINKI she organised an exhibition of her
industry which was held from Jamuary 3lst to
February 15th, 1953. Its purpose was to aid the
strengthening of relations between Finland and
C

a further develop of the exch of goods
with other countries is her participation in foreign
exhibitions and fairs.

lovakia and the develop t of commercial
and cultural relations between both countries. The
basis of the exhibition were the products of the
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textile and glass industries, supplomented by the
metal and glass jowellery and ceramic industries,
The exhibition, which covered 4,200 sq. m fulfilled
its mission not only from the cultural-propagandist
point of view, but from the commercial one as well,
Even during the exhibition orders effectively con-
firmed three times surpassed the settled exhibition
contingent,

Between April 12eh - 28th Caechoslovakia again
took part in the MTLAN fair. At the fair 15 Czecho-
hibited
their goods on the space of 1,500 sq. m. In addition

slovak Corporations for Foreign Trade

to the exhibited motor-eycles, surgical instruments,

textile machines, musical instruments, agricultural

its endoavour ot dofend peace. An extensive assorts
ment of Gzechoslovak export goods was shown at
the fair by 14 Foreign Trade Corporations. The
exposition was splendidly equipped and contained
plenty of exhibited specimens,

At the international fair in PARI
slovakia participated with an exposition covering
b a total
of 19 countries took part, was seen by over 3,000,000

Czecho-
aspace of 800 sq. m, The Paris fuir, at whi

tors, who also had the opportunity to view our
exposition. The interest taken in it was confirmed by
the presence of 70 French and foreign journalists
at the press conference which had heen organised
hefore the opening of the fair. Al the visitors to the

machines and other traditional Czechoslovak goods,
the interest of the Ttalian visitors was also attracted
by slogans and photographs concerning the growth
of our cconomy, the life of the working people,
health we!
kia. The visitors considered the

and the cultural life of Czechoslova-
choglovak ex-
hibition as one of the best.

Of equal importance was the participation of
zechoslovakia in the BRUSSELS fair. The expo-
sition formed an integral unit, expressing by means
of attractive photographs and slogans the building
of our industry, the constant care of the State to
increase the standard of living of our people and

The well established domain of Cze
choslovak industry s meet with
great success at the Czechoslovak ex-

hibitions abroad
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ir expressed favourable opinions on the quality of
Caechoslovak products as well as on the artistic
arrangement  of the whole exposition. «Czecho-
slovak Day” in which 300 persons from official as
well as commercial circles took part, and also the
visit of the President of the Republic, were further
proofs of the
exhibition.

At the autumn fair in STOCKHOLM the Czecho-
slovak exposition ranked among the greatest. The

ccognition of the Czechoslovak

admiration of the visitors was aroused above all by,
our heavy machines, but also by our motorcycles,
tractors, musical instruments, glass, porcelain and
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Czechoslovakia exhibited in Egypt, in addition to other product, agricultural
machinery and implements

Czechoslovak exhibition in Leipzig was generally acknowledged to be the most
The ion shows the C: pavillon with products of
the Cechoslovak light industry

o
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textiles, Foven during the fair many binding orders
were concluded, and not only by customers from
Sweden but from other countries as well,

Czechoslovakia also participated in the first
international fair in DJAKARTA. The Czecho-
slovak exposition, built on the space of 600 sq. m.,
ranked sccond behind the Chinese People’s Re-
public which cxhibited on the space of 1,500 sq. m.
The exhibited articles enabled the demonstration
of a great number of Czechoslovak products still
little known in Indonesia. The showing of Czecho-
slovak machine tools, textile and printing machines,
as well as other exhibited specimens, only con-
firmed the broad possibilities of a mutual exchange
of goods.

The Czechoslovak exhibition pavilion at the fair
in LEIPZIG was the most successful of our indus-
trial exhibitions abroad in 1953. The exposition,
which covered the space of almost 5,000 sq. m.,
included exhibited sy of all the 1 hes of
Czechoslovak industry and proved that the success-
ful fulfilment of the national economy plan of Cze-
choslovakia has created a basis for long-term econo-
mic relations between Czechoslovakia and the
German Democratic Republic. Walter Ulbricht,
Deputy Prime Minister of the German Democratic
Republic, wrote in the visitors’ book that “the
Czechoslovak exhibition is the most interesting
exhibition of the fair and demonstrates the powerful
progress of the Czechoslovak socialist industry™.

The Lelpug fair aided to a great extent the develop
ment of ‘trade and peaceful co-operation among
nations. Czechoslovakia again strengthened and
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developed her co-operation with all the states which
participated in the fair, During the fair the Czecho-
slovak delegation opened negotiations with more
than 180 representatives of firms from 30 western
countries,

TFrom September 7th — 14th Czechoslovakia took
part in the fair in VIENNA. The visitors to the
exhibition showed great interest chiefly in textile
machincs, motor-cycles and further in ceramic and
glass products. Here also the Czechoslovak exposit-
ion ranked among the best.

In the capital of MEXICO Czechoslovakia orga-
nized her first exhibition of products of the Czecho-
slovak industry from November 14th — December
6th, 1953. The exhibition aroused the keen interest
of the public and the press — on the first day it was
visited by more than 30,000 people. The Czechoslo-
vak exhibition in Mexico showed further possibilities
for the extension of trade relations between Czecho-
slovakia and Mexico. The interest of economic as
well as business circles confirmed these possibilities
and testified to the endeavour to develop trade with
Czechoslovakia,

The exhibition of Czechoslovakia in CAIRO, the
capital of Egypt which was held on the space of
1,800 sq. m., was the first enterprise of this kind
after the conclusion of the war. The exhibition was
the centre of the great interest of all the visitors and
was a sufficient proof that the Czechoslovak nation-
alised industry with its ever growing capacity can
supply fme quality products not only of mass

7 but ‘also machines and industrial
equipment.




Since early foundation, the Czechoslovak auto-
motive industry has taken the line of original design
and avoided imitating foreign examples. Technical
progress has been its chief aim, a strong engineering

policy has always superseded business-controlled
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gives the best evidence of the above facts. Further-
more, front wheel brakes were used at a time when
the majority of world-k motor car producer

used rear wheel brakes only. In addition the Czech
1

conjuncturalism. An in-line cight-cylinder engined
motor car was built as far as in 1908, with which
a Prague-Paris-Prague trip was accomplished. This

hold the y of being
the first to introduce independent wheel suspension
into series production as early as 1923 and the first
to build perfectly streamlined cars in series in 1932.

Ty

Today an advanced and elaborate dosign is still
the standard for every product of the Czechoslovak
automotive industry. The best evidence of this fact
is the well known and popular Czechoslovak mator
car, the SKODA 1200.

Let us look at least at some of its interesting
constructional details, There is no r bl 1o

international races and trials, as well as by the
extremoly memorable 96 day round-the-world trip
without the use of air transport.

This chassis frame design has enabled a very
clegant solution of the independent all-round wheel
suspension by transverse leaf springs front and rear,

any orthodox conception and no similar frame can
be found in any other car throughout the world,
It is formed by a central tubular backbone which is
bifurcated at the front by means of u steel ¢ sting
liently
mounted engine and gearbox unit. Thus an extre-
mely stiff and light chassis hes been created which
casily resists any stress and strain. This has been

into two short longerons, bearing the r

proved by laboratory tests and in practice in big

controlled by hyd dampers, allow-
ing high average speeds even on the worst roads.
The divided propeller shaft runs through the chassis
backbone tube and is perfectly protected against
any damage.

The output of the 1221 c. c. four-cylinder engine
is 36 BHP. The almost square cylinder dimensions
(7275 mm), the overhead valves, the scientifically
designed combustion chambers and a short, correctly
prehcated intake manifold of large diameter give
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the engine excellent flexibility and outstanding
acceloration. The cylinder block is fitted with
oxtremely hard, special alloy cast-iron, wet cylinder
liners which resist woar well, thus considerably
lengthening the life of the engine. But even after
many thousands of miles, the cylinder block needs
no reboring as the cylinder liners can be simply and
quickly replaced,

A four-speed, synchronized gearbox is bolted
with the engine into onc unit, steering column gear
change being used for casy control. The speed ratios
are stepped-up so as to ensure full use of the engine
power on a lovel road as well as on inclines with the
lowest possible petrol consumption.

The SKODA 1200 body is an unusual success
both aesthetically and with regard to design a
flush-sided, all-steel shell construction is being used.
This improves its strength and driving safety,
enlarges its roominess, The body is perfectly cushion-
ed from the chassis by rubber mountings. Tt sits
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on rubber blocks and even the securing bolts run’
through rubber sleeves, The body interior is sprayed
with a sound and resonance deadening coating
providing very good sound insulation,

Wide seats, the front seats adjustable even during
the run, instruments well placed and mounted in an
clegant board with facilities for mounting a radio,
perfectly draughtless ventilation, reliable and effi-
cient heating of the interior, four wide doors hinged
in front, thus safely opening in the driving dircction,
two independent screen wipers, defroster jets dircet-
ing warm air on to the front screen, a spacious
luggage boot in the back locked from the interior, all
these are the details which have made the SKODA
1200 renowned as an ideal family car.

The new styling of the body gives the latter
extremely pleasing lines and it is no wonder that
the SKODA 1200 has acquired a number of victory
laurels in different international Concours d’Elé-
gance throughout Europe.

Czechoslovak Four Cylinder Skoda 1200
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Delivery Van Skoda 1200

“Owing to its smart appearance and attractive
lines, the SKODA 1200 is especially suitable for
hard everyday service on the worst roads” quotes
“The Autocar”. Thus, for instance, a SKODA 1200
driven by a private owner, finished third in its
category in a difficult, international competition,
namely the most arduous race in the world, the
Australian Redex-Rally, running over a route of
more than 10.000 km and mostly covering off-road
terrain, dry river beds, plains and deserts.

The SKODA 1200 is supplied with several body
models. It gives excellent service as a large capacity
express delivery van or as a practical station-waggon
or estate car which can rapidly be transformed from
a delivery into a passenger car with an extra large
luggage compartment accessible through a wide back
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door. No less does it prove its qualities as a two or
three-stretcher ambulance car. The top stretcher is
fitted with a special tilting and lifting device of
registered design which enables the patient to be
handled with more ease and greater rapidity.

The list of the excellent properties of the SKODA.
1200 would not be complete, without mentioning
one more important property. The well organized,
modernly equipped and highly rationalized pro-
duction together with the skill of the Czechoslovak
craftsman has made it possible to offer this perfect
motor car at a reasomable price on the world
markets.

Suppliers: MOTOKOV, Praha; Czechoslovakia.




Exactly 50 years ago Mr. Klement went to Eng-
land from the until then almost unknown land called
Bohcmia, to meet Mr. Hewetson in order to offer
him the agency of the Czech Laurin & Klement
motorcycles. The machines had already gained a
number of sporting successes to their credit, whether
it were the famous Paris—Berlin race of 1901 or the
Paris—Vienna race of 1902. They finished every
race with excellent results so that at the end of 1904
M. Klement was able to supply Mr. Hewetson with
a striking list of victories: from 64 races in which
the Laurin & Klement Machines took part, they had
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won 56 first and 59 second and third prizes. But
Mr. Heswetson, who was the representative for Benz
cars in England at the time, promised Mr. Klement
to place orders on the following condition: Mr. Kle-
ment was to teach Mr. Hewetson’s clerk to ride his
motorcycle in the space of 5 minutes. The skilful
clerk was riding happily after only 3 minutes and
Mr. Hewetson placed orders covering a batch of 150
motoreycles on the spot.

In November 1953 —for the first time after a very
long period—the Czechoslovak “Jawa-CZ” motor-
eycles appeared on the English home market again.
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Caechoslovak motorcycles Jawa and CZ are the most successful in the Six Days International Trial

Already on the first day no less than 45 machines
were sold without any trial run or other proof of
their easy handling or of the good qualities of these
machines being required.

Every motorcyelist knows well the Jawa and (Z
machines which are among the most successful makes
of the post-war “I.S.D.Ts.” Ever since 1947 they
have won the International Trophy twice and the
Silver Vase five times, each time competing with
the latest models of the best makes from nearly
every European country.

‘What could have caused such outstanding success ?

First of all, it is the practical and simple design—
as simplicity means reliability in this case. That is
why a two-stroke engine was used with a minimum
of moving parts, simplified maintenance and easier
servicing and positive, unfailing petrol lubrication.

A further advantage is the high engine perform-

ance. The,twostroke system with inverted sca-
venging has been brought to outstanding technical
perfection. The position,.the sections and the forms
of the transfer and exhfust parts and channels have
gradually been modified until a flexible, soft running
has been reached at every engine speed together
with a high specific output with the lowest possible
fuel consumption.

An equal amount of care and attention has been
devoted to the ease of control. The registered
automatic clutch release operating at any gear
change is unique in its conception all over the
world. The correct position of the saddle, footrests,
handle bars, pedals and levers chosen to enhance
the rider’s comfort, the low centre of gravity, the
adequate weight distribution, the correct steering
geometry and last but not least the low weight, all
these features greatly contribute to the easy handl-
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Jowa and CZ motorcycles guarantee reliable performange even in. the hardest terrain

ing of the machine so that even a beginner fecls at
home at once and can become a master in a short
time.

Perfect riding comfort is ensured by the efficient
telescopic suspension of both wheels which the
JAWA Works has standardized as one of the first
Europcan makes after World War II. In addition,
the comfortable saddle, the spring of which can be
adjusted to the rider’s weight and which is fitted
with an adjustable friction damper, makes riding so
smooth, that even the longest trip over rough roads
does not tire the rider.

The production of all models of Czechoslovak
motorcycles has now been concentrated under one
common trade mark, JAWA-CZ. This has resulted
in the possibility of uniform planning, the direct
exchange of practical experience in production
methods and one common organisation for the
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purchase of raw materials thus enabling the choice
of best quality goods. All this can be considered an
excellent basis for further improvements in the
quality of Czechoslovak motorcycles.

This new cooperation has already brought about
good results, which benefit all the esteemed fans of
both Czechoslovak makes:

The new 1954 Jawa-CZ 125 c. c. and 150 e. c.
models have smarter appearances, better riding
comfort and higher performance than ever before.
Airsmoothed forms with a fully faired rear part,
smaller wheels, a new greatly improved wheel
suspension with pivoted rear fork, a comfortable
dual seat—these are only the main features of the
number of the latest improvements.

Suppliers: MOTOKOV, Praha, Czechoslovakia.
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The Bicyele for Everyan

Have a look at the early morning avenues of
Paris, at the white concrete of the Netherlands’streets,
or the industrial centres of China, at the health
resorts of New Zealand or at the harbours of South
America.

You will immediately realize the important role
of the bicycle in the life of men and its manifold
usefulness. Although high quality bicycles have been
manufactured in the present territory of Czecho-
slovakia since 1875, their all round utilization has
not been followed with due understanding; pro-

duction has been split into many small plants or has
been conducted as complementary production com-
pleting the manufacturing programme of big
factories.

In 1945 the bicycle industry of Czechoslovakia
was subjected to major changes. It was centralized
into two big establist of good reputation—
Stadion and ESKA—which were reorganized, ratio-
nalized according to the latest scientific research,
and equipped with new, modern and efficient machi-
nery. Their development centres, technical and
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construction offices as well as testing laboratories
prepared-in mutual cooperation many new types
which meet the ever increasing demand of the home
market, simultaneously being, however, in conform-
ity with the requirements of the world markets.
pecialization of production and the employ of
up-to-date manufacturing methods have resulted in
a multiple increase of the production capacity,
whilst at the same time the quality has been
improved. The Czechoslovak bicycle industry pro-
duces bicycles suitable for any special purpose.
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Racing Bicycle Favorit

Tourist Roadsier Td 4

They meet and surpass the requirements of the most.
discriminating user, both from the point of view of
construction as well as workmanship.

Let us start our survey with the model that has
gained the greatest popularity. It isthe ROADSTER
Tp4, an indestructible bicyele for daily use on any
kind of road surface. By using high quality materials
in building the bicycle, it has been possible to mini-
mize its weight without sacrificing any of its sturdi-
ness or durability. It is supplied either in gentlemen’s
or ladies’ execution with a standard or low frame,




a single top tube or for high stresses with a double
top tube, and with a hockeystick or oilbath chain
guard, The STADION Roadster is a machine you
can meet on the roads all over the world,

Several types of Czechoslovak bicycles are built
cspecially for touring and sports purposes. The best
known of all of them is the TOURIST model, which
is especially noted for its light run, the comfortable
arrangement of the saddle, handlchars and pedals
so that the cyclist does not fecl tired even after
a long ride. It can be delivered either with a free-
wheel on fixed rear hub and caliper cable operated
brakes, or alternatively with a coaster hub and lever
operated block brake on the front wheel. Instead of
broad, roadster type handlebars, sports racing type
handlebars can be fitted. The FAVORIT racing
‘machinerep thep hnical achieve-
ment in bicycles. Its very low weight, surprisingly
light run, the specially selected materials of the best
quality and first class workmanship of every detail
place FAVORIT bicycles among the best racing
machines in the world. The quality of FAVORIT
cycles has been proven in many international road
and track races and has become the dream machine
of all cycling-enthusiasts.

The Czechoslovak bicyele industry has not for-
gotten the little ones and has prepared for them the

Juvenile Cycle Pioneer
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PIONEER bicyele, a sturdy and durablo machine
which is by no means a mere toy, On the contrary,
it is a real thoroughbred, with all bicycle essentials,
including the FAVORIT coaster hub with back
pedalling brake.

Next to the standard models that are manufactur-
ed on a large scale, there are delivered also special
stunt bicycles and monowheclers, bicycleball cycles
and other bicycles for special purposes according to
the specific requirements of the customer,

Last but not least let us mention bicycle spare
parts and accessories, as e, g. VELAMOS and
FAVORIT coaster hubs, rims, spokes with nipples
and washers, sprockets, freewheels, chainwheels with
cranks, pedals, bells, pumps, etc., which are being
exported all over the world and are successfully com-
peting in markets where the indigenous bicycle in-
dustry is well developed and has a longstanding,
good tradition. This is also the case with bicycle
lighting sets, comprising a dynamo, single or double
bulb headlamp and tail light, which have been gain-
ing in popularity ever since the day they were first
exported and thus belong among the goods, the best
recommendation for which is the mark: Made in
Czechoslovakia,

Supplied by MOTOK OV, Praha, Czechoslovakia.
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o With PAL Equipment and BARUM

Tyres on the Roads to Vicetory

‘When judging the numerous sports successes of
hoslovak les and it would

be ungrateful indeed not to award—at least part of
the merit—to the following products of Czecho-

bil

motor-vehicle trade—from the lightest motorcycle
to the heaviest truck and tractor.

Another large group is formed by mechanical
equipment comprising both injection pumps and

slovak facture: PAL equip and
ies, world-famous FAVORIT chains and depend-
able BARUM tyres. It is indisputable that without
the perfect and reliable performance of these auxi-
iaries there would be no sports successes, depend-
able operation, driving safety or economical utili-
zation of fuel—characteristics which have made
Czechoslovak motor vehicles famous.

PAL automotive, motorcycle and aireraft equip-
ment comprises instruments of all types. Let us
first name the hicle electrical install

other il for Diesel engines and carburettors,
filters and fuel pumps for internal combustion
engines. Here also belong hydraulic brakes of high
performance, hydraulic shock absorbers of both
the lever and the telescopic type, steering wheels,
ete.

Identical care and attention is devoted to the
manufacture of accurate and trustworthy board
instruments for both automotive and aircraft use.
All of these instruments, be it the tachometers and

d

dynamos, starters, distributors, induction coils,
switches, relays, direction indicators (trafficators),
headlamps, wind-screen wipers, horns, stop lamps,
etc., manufactured in various sizes and constructions
80 as to perfectly cover all the requirements of the
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sure gauges, oil pressure gauges, fuel-level indicators,
or rate-of-climb meters, altimeters; inclinometers,
electrical and pneumatical artificial horizons and
compasses, excel in their accurate and dependable
operation.




The newest branch of equipment production is
reprosented by the manufacture of chains, FAVO-
RIT chains, from the lightest bicycle and motor-
cycle chains to the double and triple automotive
chains, compete successfully with any and all of the
other world-known trade marks, The best proof of
this statement is the ever increasing demand for
these products on both the European and overseas
markots,

Finally, there aro the BARUM tyres, the depend-
ability, ruggedness, uscful construction and high-
-quality materials of which contribute greatly to all
the sports of Czechoslovak his Itis
on BARUM tyres that all the trophies of the Six-
-Day Trial of FIM have been won by the Czecho-
slovak JAWA and CZ motorcycles during the last
seven years, SKODA cars running on BARUM tyres
won the 24-hour speed race at Spaa, Belgium, and
the speed circuit race at Zandwoort, Holland. Great
long-distance journeys and travels, like the crossing
of the Sahara desert in the MINOR car, the around-
-the-globe journey in the small TATRA car, or the
wedding trip of Mr. and Mrs. MacDonald on CZ
motorcycles which carried them from New Zealand
across Asia and Europe to London, and then through
South and North America back to New Zeeland—
—they were all undertaken and finished on BARUM
tyres. Each BARUM tyre represents the result of
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many years of facturing exp

with continuous field and laboratory tests performed
under the conditions of perfect toamwork of engin-
cors, chemists and workoers and with one object in
view: to produce tyres with a higher mileage of
dependable performance and care-frec driving. All
types of BARUM tyres are thoroughly tested under
the most adverse op loaded
underinflated, in rough terrains and at maximum
speeds—so as to ensure their higher-than-average
performance. Only supreme quality rubber and the
best types of cotton arc used in their manufacture.
Alarge varioty of thread designs cspocially construct-
ed cither for general use or for specific requirements,
and all standard dimensions, from the lightest
bicycle and motoreycle tyres to the huge truck and
tractor tyres, are now on the market; this numerical
superiority offers a wide sclection of types best

bined

ing conditi

suited for the particular requirements of the custom-
er. Exceptional peiformance, excellent road-grip-
ping characteristics, reliable operation and long
service life have made BARUM tyres highly popular
all over the world. Continuously perfected manu-
facturing processes, constructional improvements
and the special treatment of raw materials used are
the best guarantee of their ever increasing quality.

Supplied by: MOTOKOYV, Praha, Czechoslovakia.
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Czechoslovakia, made famous in foreign countries
by her sportsmen of renowned names, to hegin with
Planitka and to conclude with Zatopek, devotes at
the present time much ecare to the training of young
sportsmen, and, of course, to everything that plays

Declassified in Par

The first one touched upon the production of
tennis requisites, “In the 1953 season we started
new types of tennis racket frames in one serics only
Iy way of trial”, reports the salesman, “and on the
strength of the results we then commenced mass

an important part in the sportsman’s p

primarily to the manufacture of sports requisites.
“Sport”, a National Corporation in which the manu-
facture of sports requisites of all kind has now been
concentrated, has engaged among its employees
several eminent representative Czechoslovak sports-

men in order to secure a high quality of the goods that

are produced. For this purpose they have also created

a pioneer plant attached to the State Committee

for Physical Training and Sports, which is engaged

in the study of the respective properties associated

with the function of sports requisites, and passes
N

its services on to the for realisati

duetion. The new typos of tonnis racket frames

I o
for the 1954 scason are the ELASTIC and the
CHAMPION models. As the appelation of the first
model suggests we have directed our attention

mainly to the clasticity of the {rame, which is, of

course, of great importance, especially for those

players who use strings of plastics. High elasticity
has been attained by the careful selection of wood,
precision in gluing the individual parts and in
turning. The second model, the CHAMPION, is
destined for very exacting players. In addition to
the improvement of the quality, the head has been
broadened at the base so as to enlarge the stroke

To acquaint our customers with the latest novel-
ties in the manufacturing programme we approached
a salesman of Pragoexport which is entrusted with
the export of sports requisites to foreign countries
in order to obtain answers to some of our questions.

surface for the balls. Apart from the above mention-
ed models, those of the TOURNAMENT SPECIAL
type with sixfold glued racket frame, flat neck and
glued heart will also be supplied, along with the
MAESTRO model which is also sixfold glued and
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has its neck highly placed. The handles of all fra-
mes are provided with first-class leather.”

“Do you supply frames only or stringed rackets
as woll?”

“According to the customer’s wish we can supply
frames only or completely strung rackets. For
stringing we offer either artificial Silon Strings
packed in 11 metre lengths or catguts introduced on
the market under the trade name TATRA. The
newly chosen manufacturing process means impro-
vement in quality and reduction in price. The tennis

balls of Czechoslovak make bear the mark OPTI-
MIT. They are packed in sets of six, in cardboard
boxes provided with the date of manufacture so as
to enable the customer to check it.”

Inreply to our question as to novelties in the pro-
duction of table tennis requisites the salesman says:

‘“In the extensive assortment of ping-pong bats the
COLOMBIA model stands foremost. It is an accurat-
ely balanced bat made of 5 mm plywood rubbered on
either side withaspecially shaped handle.The VICT O-
RIA model is a standard bat with rubber coating on
either side, whereas the FIT model is cork-lined. For
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children there are the junior STAR and SUPER mo-
dels, A novelty in this line is the net stand, The base
of the stand remains firmly fixed, but the rod rotates
and by its movement the net can be strotched
along its whole surface without any difficulty.
Ping-pong tables, trade mark ARTIS, are mado
in two distinctive types, viz. the standard type
of 19 mm plywood, and the competition type with
a lath strength of 26 mm. Patent folding supports are
fixed to the table boards, which is an advantage in
transportandstorage.” “Arcthereany novelticsin the

production of sports boats?” is our next question.

“In this line the system of shell construction is
still maintained on principle.”

“What are the main advantages of this construction
in comparison with other systems of manufacture?”

“In the first place it is the weight. The shell boats
are far lighter as they lack shoulders and canvas
lining. Also, they are more durable and much faster
on water.

Among the touring boats we offer our customers
a two-seater touring canoe; among the racing boats
a one-and two-seater shell canoe and a one-seater
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racing slalom canoe. The hoats are supplied inclusive
of paddles, floors, seats, ete, As material light Gabon
wood is employed for the outside, whereas the inner
veneers are of poplar or alder.

No loss are we interested in the novelties in sports
equipment for winter sports, the manufacture of
which in Czechoslovakia is very extensive.

The Czechoslovak ski production is based on
home supplies of excellent quality and skis made of
home ash have already acquired fame all over the
world. Skis of the AXA trade mark glued in several
layers with a varnished sliding face aro widely used
and very popular. The RUS SKIS, which represent
the best that can be obtained in this linc are designed
for very exacting skiers. They are hand-made with
an artificial sliding face designed according to
champions’ wishes with regard to their body weight.
RUS SKIS can be supplied in the usual sizes with
due regard to hardness according to whether they
are meant for down-hill skiing or slalom. The width
and profile can likewise be adjusted according to the
customer’s requirements. The fact that we are also
supplying skis to the Nordic countries, which them-
selves are expert manufacturers of this line of goods,
is the best guarantee for our products.

For childrenthere are the junior whole-ash skis and,
as anovelty, we are introducing children’s glued skis.
The skiing equipment is supplemented by skibinding
which is exported in two types, viz. MASSAG and
POPULAR, both galvanized, in the Kandahar
system. Tonkin, duraluminium, conical ski-sticks
are manufactured complete, including rattan discs.

Equal care is devoted by the Czechoslovak manu-
facturers of sports equipment to ice-hockey imple-
ments. The hockey equipment of Czechoslovak make
perfectly protects the player from being injured
and, at the same time, facilitates mobility. The
complete equipment for the player and the goal-
keeper is made of leather, fibre, and felt. The
“SPECIAL” hockey gauntlets of soft leather pre-
vent injury to the most exposed parts of the player’s
hand, they are comfortable in the same way as are
the hockey brecches, chest, shin and arm protectors,
ete. Obviously, to the equipment for hockey players
also belongs the good ARTIS hockey stick. It is
made of ash-wood and beech is employed for rein-
forcing. The glued stick is supplied in various angles
ranging from 1270 to 1379, and the length of its
handle, the same as the width and height of its
blade correspond to the international standards.”

“And how is it with the manufacture of skates?”,
is another question.

“Czechoslovakia exports both “hockey” skates,
the design of which answers to the modern concept-

B Declassified in Part - Sanitized Copy Approved for Release 2012/09/05
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ion of the gamo, agressive and quick hockey, and
skates for figure skating. The CANADA skates
possess a novolty in the blade which is fixed to the
sheath of the skate by point welding and the sheath
is filled with tin to prevent skating of the blade in
any way whatsoever. Then there are skates fastened
by akey— the ELAN, the TATRA and the NORMAL
SPECIAL, skates for figure skating such as the
ZENIT, the RECORD and the KRASO and
children’s skates such as the MIGNON, the AVION,
the DARLING and the PICCOLO”.

‘We were also anxious to know about the manu-
facture of leather balls the popularity and export of
which grow year by year.

«“In Czechoslovakia balls are factured for all

tion the equipment for light athletics, such as javel-
ins, discs, roller skates, bows and arrows and other
sporting equipment which it is not possible to men-

tion in detail.

‘When parting the salesman asked us to convey on
his behalf a few words to all customers that have so
far convinced themselves of the good quality of
Czcchoslovak sports equipment:

“Caechoslovak sports requisites have acquired a
good tradition abroad. What can be a better testi-
mony to their high quality than the fact that the
volume of these exports has in the last five years
increased more than four times. The theoretical
rescarch which is verificd and applied in practice
d ly brings new positive clements by means

ball games. Apart from the standard types, we also
export special balls made of especially sorted leather,
among which the most popular are the VITEZ
footballs. For children there are the OLYMPIC
balls which are an analogy of footballs. We must not
forget the OPTIMIT bladder bearing a picture of
a football player. They are clastic and, on inflation,
perfectly round”.

To supplement his information regarding the
export programme, the salesman mentions in addi-

CIA-RDP82-00040R000300160015-4

of which products are improved on the technical
side, in their finish and expediency. We promise our
customers that we shall not cease to work on im-
provements and that we shall not betray the good
name which Czechoslovak sporting equipment has
won in foreign countries”.

Supplicd by: PRAGOEXPORT, Praha, Czecho-
slovakia.
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OPEMUS, OPEMATUS, MAGNIFAX, MAGNI-
TARUS —docsn’t it sound like a magic spell? Maybe
—Dbut only for those, however, who have never
experienced the feeling of satisfaction rendered by
the entire croative process of photography, from the
selection of the shot up to the finished picture, —
Every amateur, to whom photography means more
than a mere pressing of the releaser and for whom
there is no mystery about the creating of a photo-
graphic picture, knows very well the names of tho
Precision Enlargers of Czechoslovak make which
are recognized as the best in their price category all
over the world.

The enlargers distinguish themselves by their
perfect stability, the satisfactory performance of the
complete apparatus and their simple operation.
Their outstanding feature being their universal
adaptability for various negative sizes, they can be,
moreover, used for enlarging by vertical or horizont-
al projection apart from the baseboard and for the
restitution of the picture. The instruments fitted
with automatic focusing adjustment provide the
possibility of enlarging by turns on the baseboard
and the elevated level of the masking easel without
refocusing, as a result of which the work—particul-
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arly in professional laboratories—is highly facilitat.
ed and accelerated,

Iu the near future the types of enlargers hitherto

fi d will be supp d by an adjust-
ment for colour photography. In addition, a new
enlarging apparatus with the “AXOMAT” somi-
- ic focusing adj the principle of
which has recently been patented, will be put on
the market.

A high-quality photographic camera for photo-
amateurs, simple in operation, assuring both plea-
sant work and a perfect picture, is represented by
the new FLEXARET III twinlens Reflex Came-

ra. The camera, designed for twelve 6X6 cm ex-
posures on 120 films, exccls owing to a supreme
quality lens and a sturdy construction. It is manu-
factured as a light metal casting, contrary to ca-
meras of other makes in the same price category
which are made of pressed sheet metal.

For motion picture amateurs the ADMIRA 8 D,
alight-weight, sturdy and tastefully designed motion
picture camera for use with 8 mm film has been de-
veloped. The acoustic scene length record, the spring
drive, the speed setting plug and the release are
located at the side of the camera. In addition, it is




New Admira E camera
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Enlarging machine, Opemus 44 cm

equipped with auxiliary lenses, filters of various
colours and an ever-ready leather case. The year 1954
will enrich the market with a new motion picture
camera, i. e. the type ADMIRA E, suppl d

carbon feed of the projection lamp is so accurate
that no adjustment by the operator is required.
For projecting both slides and opaque materials

with a built-in covered viewfinder, fitted with a
perfect parallax compensation and an interchange-
able eyepiece.

The professional MEOPTON I stationary pro-
jector for 16 mm film with a 1000 W projection bulb
is designed for small projection halls with continuous
performance, whereas the MEOPTON II with a
high-intensity arc lamp is destined for large public
cinemas. The quality of projection of the MEOP-
TON II is of such a high standard that it really
does not differ in the least from the reproductio

in schools, insti , clubs, industrial plants and
lecture halls, the “MEOPTA” Epi-diascope (or
“delineascope”) OPTIREX has been designed. In
the year 1954 a new high-capacity cinema projector
OPTILUX for use with 8 mm film band, fitted with
a 500 W projection bulb, will be put on the market.
Due to its ingenious design and excellent perfor-
mance this machine will undoubtedly meet the most
critical demands, being suitable both for pretentious
private room projection and large club halls.

The “MEOPTA” Editing Table Units for 16 mm
and 8 mm film band will also show a number .of

of the 35 mm standard film proj The i

ing imp;
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Cxechoslovakia, the Cradle of Outstanding

{. . i
Musicians as well as Musical [nstruments

Central Europe, and especially the area of Bohe-
mia and Moravia, is the traditional cradle of a rich
musical life. From here comes, on the one hand,
a number of world famous composers who have

Xpr d the melodi 1 of the soul of the
people in artistic form, and at the samec time a
number of efficient artists who have enchanted and
are still enchanting the world by their excell

In Bohemia, two centres famous for the product-
ion of musical instruments have been created since
the Middle Ages, such as Luby u Chebu (Schonbach)
and its surroundings famous for string and fretted
instruments, and Kraslice for wind instruments. The
traditional production has been transferred here
for generations from grandfather to father under

mastering of the musical instrument on the other

hand. Furthermore, many places facturing

the steady imp:
workers.,

and specialisation of the

various musical instruments can be found here.
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The wholesal facture of string and fretted
instruments has been concentrated into an' enterprise
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called CREMONA. Here are manufactured the most
varied musical instruments of well stored and dried
wood with bottom board made of the best maple and
in the most perfect execution, such as Concert
Violins, Violins for beginners, Violas, Cellos, Basses,
Cello Guitars, Mandolins, Banjos, Balalaikas, Ukule-
les and Zithers. Special attention is paid to the
careful hand work as well as to the cutting of the
bridges and the suitable selection of metal or gut
strings.

The main part of the Czechoslovak production
of wind instruments has its centre in Kraslice. Every
instrument is manufactured with the aim to facilit-
ate the performance of the musician as much as
possible and to enable mastering of the instrument
in a simple and precise way. Woodwind instruments
are mostly made of grenadilla wood, the chief
features of which are hardness and impermeability;
Bassoons are made of maple and some kinds of Clari-
nets of ebonite. As far as Flutes and Piccolos are
concerned, an execution in metal is now preferred.
The youngest of this group are the Saxophones
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which have become world-known, especially because
of their perfect tone and smart, brilliantly working
key system. Brassband instruments, however, form
the greater part of the production at Kraslice,
including the Cornets, Trumpets, Fluegelhorns, Slide
and Valve Trombones, French Horns and Concert
Horns, Double French Horns, Altos, Tenors, Bari-
tones, Euphoniums, Basses, Helicones or Sousa-
phones. The Czechoslovak industry can equip com-
plete symphonical, jazz, public and army orchestras.
Every artist will appreciate the exact set of the
valves and slides, the best material and the perfect
finish.

Even the manufacture of Pianos is traditional in
Czechoslovakia, This year, the most famous Czech
piano factory — PETROF — will celebrate the
90th anniversary of its foundation. During this
period over 70.000 instruments have been exported
all over the whole world and the trade mark of PE-
TROF has become the idea of perfection for every
piano expert.

The world speciality of the PETROV make are

the styled Grand Pianos which can be executed in
the English Baroque style, Chippendale, Maria
Theresia or in Rococo. The closest attention which
is paid to the exterior appearance of the instruments
has not been neglected in the export execution of
the interior, the main good feature of which is the
excellent working of the key board, reliable repeti-
tion action, precise intonation and absolutely pure
tone. In this category there are also manufactured
Harmoniums with a powerful compass. Continually
greater popularity is, being gained by the PETROF
Reed Organs with an electrical motor which can
replace Small Pipe Organs—and which are even
cheaper.

The KLOSS-RIEGER Organs which excel in
the richness of the registers, perfect repetition
action and fascinating tone are world known. These
are produced from small types with one key board
up to big instruments with five key hoards in
differently styled executions.
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Unusual care is given to the |
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of brass i

One of the most well-known Pianos throughout
the whole world is that of the AUGUST FORSTER
trade mark. The remarkable characteristics of these

Pianos are the well-balanced intonation and a spe-

cial soft tone surprising by its strong and warm
resonance. Recently, the manufacture of WEIN-
BACH Upright and Grand Pianos, which have
become very popular in many countries in a short
time has been started. In a new model, the height of
which reaches just 100 cms, and which is supplied
in the luxurious ANTIKO execution, there are
concentrated the long years’ efforts and experience
of the best Czechoslovak experts in the construction

Czechoslovak pianos are in favour everythere

of pianos. The capacity of this model in comparison
with pianos of normal height is the same—if not
better.

Also the ROSLER trade mark offers customers
a novelty this year: the MINIPIANO with the
height of 95 cms which in tone is as perfect as that
of larger pianos. Besides that, the ROSLER factory
supplies the steadily popular ARTETTA and BAR-
CAROLA Pianos as well as Grand Pianos 145 cms
in height.

Exporters: LIGNA, Praha, Czechoslovakia.
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This year it has been 130 years since the birth of the classic of Bohemian music, Bedfich Smetana
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This year is a famous jubilee not only for the
Czech Nation but for all lovers of music all over the
world, owing to the important anniversaries of great
musicians of world renown— Smetana, Dvo¥ik and
Janédek. This year it will be 130 years since the
birth of Smetana, 70 years since his death and at the
same time it will be 50 years since the death of
Antonin Dvorak.

The Artia Corporation, entrusted with the sole
export of gramophone records and music has includ-
ed on its Supraphon records a series of the out-
standing works of these great figures of the Czech
and Slovak musical history in order to honour their
heritage not forgetting at the same time the works
of other masters of Czech classical and modern
music or the works of the international repertoire.
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Antonin Dvo¥dk (b. 1841. d. 1904)

Bedfich Smetana is represented on standard as
well as on long playing records by his cycle of
sympkonic poems entitled “My Country”. The opera
“Dalibor” is recorded on standard records besides
a series of orchestral excerpts and arias from other
operas by this master. The 2nd D-Minor String
Quartet is recorded on long playing records and
during the year the complete operas “The Bartered
Bride”, “The Kiss” and “The Secret” will be issued.
An outstanding event will be the issuing of the
master’s complete works for piano.

From the works of Antonfn Dvoték both the
series of “Slavonic Dances”, the “Stabat Mater”
Easter oratorium, the world-famous “Concerto for
Violoncello and Orchestra in H-Minor” and the
charming “Serenade” bave already been recorded
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on the long playing records. From programme music
the symphonic poem “Polednice”, the “Carnival”
overture and *“Othello” have been recorded. In the
extensive recording programme for 1954 Dvoiak is
represented by a series of orchestral compositions:
the symphonic poems “The Golden Spinning Wheel”,
“Holoubek”, Symphony in D-Majer, G-Major,
D-Minor and a new recording of the Symphony in
E-Minor—“From the New World”, further three
“Slavonic Rhapsodies”, “The Bohemian Suite” and
finally the complete edition of the master’s most po-
pular opera, “Rusalka” and a selection from theopera
“Jacobin”. Dvofik’s great Piano Concertoin G-Minor
and the “Biblical Songs” are also in preparation.

Leo¥ Jana¥ek is represented on standard as well
as on long playing records first of all by the powerful




Declassified in Part - Sanitized Copy Approved for Release 2012/09/05 : CIA-RDP82-00040R000300160015-4

Smatana's opora “The Bartored Bride" - music arrangod

Jor the piano Beniicn Sywerana
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Antonin DvoFik - “Rusalka” -
from the opera

a piano reduction

Leo§ Jandéek (b. 1854, d. 1928)
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“Glagol Mass” and the innovating “Sinfoniette”.
From his works for piano the unusual Sonata in
E-Minor entitled “1. X. 1905”, has been recorded

On the occasion of the jubilee of world-renown
masters Artia has published in English, French and
German a hy on Antonin Dvodk and

The master’s renowned opera “Her Step-Daughter”
(Jenufa), “The Lachian Dances” and “The Youth”,
a sextette for wind instruments.

The Suprap ding pr has not
forgotten of course, the other classics of Czech music,
Zdentk Fibich, Josef Suk and Vitézslav Novak.
We shall further find recordings of important Rus-
sian, German and Italian works, conducted by
foreign masters. Supraphon, however, is purposely
having some foreign classical works performed by
national artists in order to show the standard of
Czech and Slovak reproductive art by world com-
positions.

a study of the master’s works, part I: Symphonic
and Other Orchestral Works; and part II: Chamber
Works. Sourek’s almanac “Dvorik in Recollections
and Letters” which will be published in English,
German and propably also in French, will form
a suppl to these publi This book will
have counterparts in the publications “Smetana
in Recollections and Letters” and “Janddek in
Recollections and Letters”, which will be published
in English and German. The study on Janagek’s
life and work by Jaroslav Vogel aims at acquainting
the world’s public with the personality of Leog
Janagek.
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A piano excerpt from Jandlek’s cantata “The Diary of
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Tho “pidee de résistance” of the musical publi-
cations proper will be an arrangement for piano of
Dvoidk’s “Rusalka” with English text, From the
works of Bedfich Smetana will be further published
“Greet, Oh Skylark, Greet the Shining Morn'”,
both lullabies from “The Kiss”, the aria “I have
Ever Withstood Woman’s Charms” from “Dalibor”
and Bla¥enka’s song “Sce from the Mountain Top
the Water” from the opera “The Secret”. So far
“Rusalka’s Song to the Moon™, the waterman’s aria
and the duct “We Wandered Far Through Foreign
Lands” from “Jacobin” in English and German
have been published,

Artia produces of course besides music a whole se-
rics of multilingual publications which in belletrist-
ic form aecompany the reader through the history
of popular architectural painting and seulptural art.
Under the rich recording plan for this year hundreds
of thousands of new books in English, French and
German languages, in all-cloth binding and with
tasteful typographic arrangement which will surely
be fully appreciated by forcign customers, will be
published.

Supplied by: ARTIA, Praha, Czechoslovakia.

Gramophone records help to spread good Czech music
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Jablonec jewellery figures alongside Bohemian

New
in Jablonec
Jewellery

which are eagerly awaited every successive season

glassware among the best known of C:
products. In countries, the inhabitants of which do
not even know where Czechoslovakia is situated,
people like to wear the articles of jewellery turned
out at Jablonec and bearing the trade-mark or
ticked of “Made in Czechoslovakia”.

In the wide range of Jablonec jewellery one sces
not only standard articles that remain unaffected
by the vagaries of fashion but also novel features

CIA-RDP82-00040R000300160015-4

by purch rywhere. Whereas in the year 1953
the designing of new features was inspired by the
motif of fruit, executed in fancy-coloured, lamp-
-blown glass, floral designs have been adopted for the
models that have been prepared in both metal and
glass for the 1954 season. The predominant colour
schemes are in pastel shades.

Particularly worthy of notice are the hitherto
quite unknown shades of beads the perforations of

Features



which are lined with a great variety of colours, the
beads themselves showing a lustre surface. By rea-
son of their peculiar luminous tints these beads are
known as “neon” beads. They are used not only for
making necklaces but also for sewing on to dresses.

In metal jewellery a new feature is to be seen in
the setting of stones in tiny metal cups as well as
in combinations of set stones achieved by two pro-
cesses of eloctro-plating. Jewellery set with marca-
sites is the most popular but articles set with cameos
are also popular.

For evening wear and accessories there are new
types of handbags, belts, collars and diadems de-
corated with rhinestones or made of imitation pearls,
two-cut beads or rocailles. The coronation of the
English Queen has had an influence on the design
of the new diadems, just as it has had on that of the
new glass buttons that take the form of a royal
crown. Necklaces of single or more rows of lamp-
blown beads or imitation pearls continue to enjoy
wide popularity. New colour effects have been
attained by the use of essence d’orient.

A special sector of Jablonec output is that of
devotional jewellery. These articles include the long
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established items as well as some of new shape and
design. Among them are enamel souvenirs which,
at the request of purchasers, can be turned out in
accordance with a coloured illustration of any kind
depicting a tourist resort or place of pilgrimage.

As regards buttons the biggest demand now is for
buttons with an iridescent lustre made of iridescent
crystal glass. The lustre of decorated buttons is
attained by the use of pure gold. For France and
the countries that follow Paris fashions gold-de-
corated buttons are made with large plain cut
surfaces. The opposite is the case with buttons that
are in demand for the countries that are influenced
by English fashions. Here the call is for buttons
displaying delicate i

In evolving new features the claims of the children
are also provided for. Metal jewellery is adorned
with figures of animals made of some artificial

material, while glass jewellery displays flowers, small
hearts, and so on. Taken as a whole the new featu-
res of Jablonec jewellery are a proof of refined taste
and masterly workmanship and finish.

All the above items are supplied by
JABLONEX, Jablonec n/Nisou, Czechoslovakia.
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Apn [ﬂdiypeﬂxab/e Addition
‘ ‘ 10 Women's Apparel

It is said that a smart woman does not go out
without her gloves. To-day, however, a woman can
do so more and more frequently.

And to go around without a hat was also consi-
dered a breach of social convention for a woman,
while nowadays the number of women to be seen
walking bareheaded in public is increasing steadily.
The majority of women are to be found even without
stockings in summer. Nevertheless, there is one
article which no woman can do without—a handbag.

A lady’s handbag which is said to tell more about
its owner than her diary, is really indispensable to
every woman, Where would she put her keys, hand-

kerchief, pencil, notebook, purse, powder box, rouge,
and many other trifles so characteristic of every
woman? It is the manufacturer’s task to produce
a creation which is at the same time tasteful,
practical and smart.

The Czechoslovak Industry of Light Leather
Fancy Goods does its best to satisfy even the most
pretentious of its women customers, It produces
handbags of all sorts and colours. The selection of
material is subject to great changes. In addition to
boxcalf which is the most popular, crocodile, lizard
and snake skin have been used as well as leather imita-
tions based on polyvinylchloride or natural pigskin.

Declassified in Part - Sanitized Copy Approved for Release 2012/09/05
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Plastilac and textile combinations successfully
compete with nappa imitations and ostrich skins
while suede and mochetto are casily replaced by
textile imitations.

To the handbags may be added small leather fancy
goods such as wallets, billfolds, purses, cigarette
cases, powder compacts for which the most suitable
material is boxcalf followed by kid, pigskin and
plastic materials; while less in demand are crocodile,
seal and lizard.

CIA-RDP82-00040R000300160015-4

Last but not least it is necessary to mention large
leather fancy goods which include suitcases, travel-
ling bags, briefcases and attaché cases. Smooth or
pressed cowhide and pigskin remain the classical
materials for them.

Supplied by
PRAGOEXPORT, Praha, Caechoslovakia.
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Highly practical are ladies folding umbrellas, The  with black covers of cotton or artificial silk with
maodel of Czechoslovak make has an all Inickel-  wooden stick and paragon wires or with an all-metal
plated framo and the cover is of multi-coloured frame, ladies’umbrellas of brightly coloured check
artificial silk displaying the most varied fashionable patterns with decorative handles, and finally small
designs, After a little ipulation the brella  children’s brellas, Finally mention should be
folds up into a small compass and will easily go into  made of practical garden sunshades and awnings,
a lady’s handbag. with attractive multi-coloured covers,

The Czechoslovak industry has also other types Supplied by:
of umbrellas to offer such as gentlemen’s umbrellas PRAGOEXPORT, Praha, Czechoslovakia.
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Do You Lz}ée Rain?

5

Yes, when one is sitling in a nice warm room and
the rain is beating against the window it does
possess a certain poesy. Many of us even enjoy
a walk in the rain. But even those who prefer dry
weather are sometimes compelled to do their shop-
ping or attend to some affairs in the rain. For

a certain time raincoats were so much the fashion
that umbrellas became merely the subject of jokes
about forgetful professors. In recent years, however,
the advantage of an umbrella has been appreciated
anew as it does not influence the choice of dress
and its popularity has continued to increase.

LY
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Flowers which

do not wither

Csechoslovak industry of artificial flowers produce also smart wedding head-bands

For ages flowers have been the interest of women.
Women do not press flowers in the grey leaves of
herbarium but make use of their beauty and fresh-
ness in order to emphasize and enhance their own
charms. They know that often a bunch of flowers or
even a single blossom, suitably placed on a dress or
hat, achieves more than a skilful tailor. — A natural
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flower is beautiful but its beauty lasts a short while
only. Therefore we attempt to replace it with an
artificial flower. At first artificial flowers were a poor
imitation only but in the course of time the techni-
que has been perfected to such an extent that today
the artificial flower successfully competes with the
genuine one.
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Czechoslovak artificial flowers are at present such
true imitations of natural flowers that at even
a short distance they are absolutely unrecognizable
from natural ones. Every one of them is in itsell
a work of art, whether it is a fashionable dress
flower or flowers serving as adornments for hats.

Tor the greatest day in a woman’s life there are
bridal flowers and posies.

In the same way on every flower for the decoration
of the home careful handwork and perfect taste can
be observed.

Among the products of the Czechoslovak artificial
flower industry belongs also artificial fruit. D:
or hats, especially children’s hats, are decorated
with tastefully arranged bunches of fruit.
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Also should be mentioned the production of
decorative articles which togother with leaf decor-
ation serve as an embellishment of ware or show
windows according to scason. Thus in spring there
are small branches of birches and catkins, in autumn
again branches of autumnal leaves, chestnuts or
grapes, Before Christmas appear little Santa Claus-
es, devils and mistletoe, while during Easter we can
see small chenille chickens, hares, boxes in the form
of painted Easter eggs, cte.

The greatest care is paid to export packing so that
our products arrive intact even in the most distant
countries,

Supplied by:
PRAGOEXPORT, Praha, Czcchoslovakia.
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Two Pages For Your Little Ones

The manufacturers of toys in Czechoslovakia
enter upon their work fully aware of the important
role which a toy plays in the life of a child. A suitable
type of toy assists in forming the character of the
child and thus that of the whole future generation.
For this reason it is essential that the toy, in addition
to artistic. and technical finish should possess also
its intrinsic, educational value. *

For the infant the most suitable are simple
Lastex figures, small and soft so that the tiny hand
of the child can easily make the figure whistle by
squeezing it. For the older children there are brightly

coloured and attractive moulded rubber dolls and
balls or glued inflatable figures, both washable or of
suede. Suede inflatable rubber toys and balls are
a novel feature and a Czechoslovak speciality. The
numerous rubber toys include beach inflatable toys
and balls and swimming belts,

The production of wooden toys is entrusted to ex-
perts whose craftsmanship and skill is the outcome of
long years of toymaking. In this sector we can find
toys from the smallest wooden beads for mosaic inlay
work, folding picture books, miniature trains and
motor cars and puppets right up to big rocking horses.
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Metal mechanical toys are the hest to mect the
ereative urgo in the child and aid his mental growth.
These include metal constructional sets, miniature
trains and motor cars, scooters, tricycles, children’s
cycles, cte.

World famous are musical toys from Czechoslo-
vakia. The love of music and musical talent which
are a characteristic of the Czech nation, manifests
itself in the care devoted by the toymakers to the
manufacture of children’s musical instruments and
is also the reason for their popularity.

Textile toys are among the most exacting to make,
whether they are dolls in national costume, comical
dancing figures or any of the extensive group of
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animals with silk, woollen or mohair coats, which
charm both by their appearance and general con-
ception,

The rescarch departments which have now been
cstablished in all toymaking concerns are, on the
one hand, a proof of the attention which is devoted
to the manufacture of these toys, and on the other
a guarantee of the modernization of production and
the perfecting of technological processes on the
basis of the latest world-wide experience and know-
ledge.

Supplied by:
PRAGOEXPORT, Praha, Czechoslovakia.
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NEWS, INTERESTING ITEMS, NOVELTIES

TESLAN — P3C
LEVEL METER

Levels between —8N to +3.1N may be
measured with this instrument in “the
frequency band from 300 cps to 300 kes.
It ig primarily intended for mousuring
level in  carrier type communications
oquipment in the given range. It may
likewise be used as a sensitive indicator
fur bridge measurements, or as an ampli-

It is suituble for measurements in
production, laboratory work and deve-
lopment of communications equipment.
Basic clectrical

measurement tolerance due
to mains variation of
£10% tuirniiinnn.

measurement range ...

measurement tolerance in

range —TN to +3N . 0.03N approx.

measurement tolerance in
range —8N to —
input impedance in range
300 cps to 300 kes . ...
input impedance in range
cps to 250 kes
mains frequency ...
power consumption .

The measured level is connected over
a symmetrical input transformer to a
resistive voltage divider, which is used

froquency band ... 300 cps to 300 kes
frequency error rlated to
20 £0.02N

kcs.....,.‘.“.‘.

e
e st s

blish a suitable

c.
A threc-stage_amplifier with high gain

and negative fecdback is connected after
the divider. Tho signal is rectified by a

S s 7

P

m,’,..vz,,,f,,,,(,/lil,a,

TESLA N — P3C Level Meter

TESLA 12 12 XJ 009 Signal Generator

detector and applied to a panel instrii-
ment whose dial is graduated in Nepers.

=£0.02N The deviation of the instrument is de-
| —8Nto+3.IN pendent on the penk value of the mensur-

ed voltage, but is culibrated in rms units,
“The guin of the amplifier may be adjusted
to the correet value before measurement

neans of an auxiliary unhlmman

b
- 0.05Napprox. circuit, The entirc instrument is fod

power supply with rectifier.

TESLA12XJ009
SIGNAL
GENERATOR

The signal generator is a source of
alternative wave voltage, with a
froquency _coverage from 300 cfs to
300 ke/s. The device is especially suitable
for measuring in communication cquip-
ment using carricr currents in the above
meationed frequency range.

The generator is a heterodyne oscilla-
tor. The desirable frequency £
originates in the modulator by ]nlcro-
dyning of the frequencics of the two
ocillators 0, and Oy, The ouilaror 0,
delivers a_constant frequency  signal,
while the oscillator O, cun be continu:
ously tuned, the frequency of its signal
being £, The output signal from the mo-
dulator enters a low pass filter where all
frequency componentsabove 300 ke
are suppress

After having passed the low pass fler,
the signal, whose frequency is { = £, —
is amplified in a two stage amplifier, and
through an output transformer reaches
the output terminals of the generator,
The output level of the signal can be re
on the scalo of a DHRS type instrament
calibrated in Nepers. The output signal
of the gencrator can be modulated
(A. M) by an audio frequency signal
within the’frequency range of from 200
¢fs to 5 ke/s by connecting the source of
this signal to the torminals marked “Mo-
dulation”. The device is energized from
a power supply.

Principal electrical values:

Frequency coverage 300cfs to 300 kefs
Seale calibration:
l‘requcncy romge 1 0 cfs to 150 kefs
Frequency range 2 150 ke/s to 300 kefs
Power source ..........  A.C.,50c/s
Power consumption ... o
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SMOKERS'—
REQUISITES

Crechoslovak pipe-making won a big
reputation ut the lose of the lust century
by its output of world-famed peasunt
pipes with long stems, They woro known
everywhere as “Bohemian Pipos’

These pipes aro still being made to-duy,
but they differ from the former ones in
having the bowls loosely sct on « three-
comuered wieotine cateh into which the

Atted, The bowls are cither tall
or belled, Mininture peasunt._pipes arc
also turncd out as curiositics for collect-
ors and tourists, Pipes and their bowls
are_supplied cither smooth or roughed,
with engraved emblems, or figures, art-

ic carvings and deep euts, or with por-
celain bowls and nicotine catches; hand-
painted and with offset pictures on the
glaze of the porcclain.

The most popular and most used to-day
are short pipes and chibonks. They are
straight or carved and consist of a mouth-
pisce ftted with o cooler, ud tho bovils
are of braybre. This wood is from the
To0ts of & speeial kind of heather disting.
uished for its extraordinary hurdness
and resistance to burning. Other types of
wood such as beoch and birch ure used
only for making the cheaper kinds of
pipes that are mainly in demand in Afri-
ca. The colour of the pipes is cither na-

taral, for_example nat, and mahogany
which i the mast. papular, and finally i
vory dark shude which ix not »o common,
Curved chibouks with lids nre also very
populur, ornamented with engravings or
motal emblems, This gronp  includes
sailors’ chiboouks with stems made of
Baden cherrywood, Special types are to
bo seen in hanting pipes, *Cavalier” and
others, which have nicotine  catches
which can he wnserewed at the bottom
oF the bowl or e
For the manafucture of cigar and
cigarette holders very many kinds of
materinl are used from artificinl
braybre, Finnish and Swedish birch, Ba-
(lu\ chereywood and amber down to m.l
cording w their Lyp:
holders made up of scctions i rings
between them, the so-called Vienneas
holders, decorated, hygienic nml fitted
with paper or silieagel filtres, exting-
uishing mLchmmm for stnbs and gar
adjusted 1o the requir
ments ul' eustomers . for Ames
cigarettes the opening is 8 1/, millimetres,
for Belgian 81/, and for English only 8 mm.
Some holders have a screw grip cut ot
inside or have a spiral, The end of the
mouthpicee is finished with  hand the
so-called “euff”. The smoke channel s
ept in ‘the case of roughed
moull\pu'( s where it is cut through in
uch a way that the smoke comes into
the mouthn ray form and dass not irfit.
ate the mucous membrane. The shapes
cither round, square, fish-form,
balloon or trumpet form, or mma with
a saddle. In length they vary
57 or can o sappliod in bigger lengths
at the request of customers.

ZETAPRINTON
DUPLICATING
MACHINE

Zewaprinton 30 is un_cfficient offsot
duplicating machine, Offset printing has
a tusber of wdvantages when compieed
with other methods of .
Tuster und chonper, sice the long and
diffieult. process of prepuring the type
forms is climinated, und preparation of
illustrations is simpler sinco they are not
reversed on the metal plates. The printing
forms may be prepared by a number of
methods including typewriting. An
per may be used, including the cheapest,
since the soft rubber roller adheres to any
surface. The work has a very nice appear-
ance similar to aquarelle, Another factor
in muking offsct cheaper und faster is the
quick drying of the ink. Zetaprinton 30 is
an cconomical machine of strong and
duruble design, with o meximum output
of 5000 picees per hour.

A new, modenised model of Zetaprint-
on 30 will be available on the market
from the middle of next year. Besides
this, Czechoslovak engincers are working
on a new, fundamentally improved ma-
chine, whose design and cquipment will
satisfy the most stringent requirements.
Likewise, a new modernised design is
being prepared for the small Zetaprinton
20 model, as well as a completely new
wmodel for a later period.

FROM THE PRAXIS OF THE COURT OF ARBITRATION
OF THE CHAMBER OF COMMERCE OF CZECHOSLOVAKIA

NOTICE OF DEFECTS IN THE GOODSIN CASEOFDISTANT SALES

A Czechoslovak Foreign Trade Corpor-
ation brought in an_action before the
Arbitration Court of the Chamber of
Commerce  of i
a Dutch client, claimi
price of timber, delivered above
quantities ordered, which price, amount-
ing to US'§ 1.242,79, the Dutch buyer
refused to pay, stating that he notified
the seller hat he had reccived in the course

of different deliverics by msmlmcnu
smaller quantities than tho:
of the said goods. The Caochoslova solor
did not recognise these clmms aflirming
that they were not raised in due course
as provided for by the respchi\'c con-
tract and that the buyer subsequently
undertook to pay the balance of the pur-
chase price at issue. On his defence the
Dutch buyer pleaded that he was not
able to comply with the contractual con-
ditions as to claims relating to quality
and, or quantity and that the promise to
day the amount at issue was made with-

Declassified in Part - Sanitized Copy Approved for Release 2012/09/05 : CIA-RDP82-00040R000300160015-4

out engagement and under rescrvations
and in contemplation of events which
subscquently did not come about.

The arbitrators applied to the case
under consideration  the ions
the Cechoslovak Law, this Taw being in
their opinion, with regard to the connect-
ing factors, ascertained to be the proper
law of the contract. They based their opin-
ion on the fact that the seller’s corporat-
ion has its scat in Cacchoslovakia, that
the place of performance of the contract,
charaoterized according to the Czechoslo-

vak Law, must be located in Czcchoslo-
Valkin, that a valid

choslovak Private International and
Tntermunicipal Laws and Legal Status

aliens within the Sphere of Private
Law act 1948 No 41, Collection. On the
hearing of the case the arbitrators as-
certained that owing to the absence of
the Czechoslovak commercial attaché in
the Netherlands during the decisive pe-
riod the Dutch buyer could not observe
the condition of the contract of sale,
pursuant to which all objections of the
latter relating to quality and for quant-
ity of the goods had to be verified by
an officil anthority, appointed by the

providing for the jurisdiction of the Arbi-
tration Court of the Chamber of Commerce
of Czechoslovakia in Prague in case of any
dispute arising was agreed upon and that,
in general, the application of the Cae-
choslovak Law as the proper law of the
contract represents a most reasonable
arrangement of the legal relations under
consideration as required by the Cre-

said C: attaché
in the Netherlands, nnd approved of and
recommended by the latter in order to
l)ecomc binding upon the seller. Having
addressed himsclf to the Czechoslovak
Legalmn he, the buyer, was referred to
a certain importer, whom he, however,
could not consider as an official authority,
and, moreover, with whom he could not
agree, the importer being a competitor




of his, The Dutch huyer notifisd all thoss
ncos to tho sellerand introduced
Lnim, evidencod by the me
suring of the delivered goods, Thio mensure
ing was offootod by his own subpurchaser
immediately after the arrival of tho dill
reut instulments at the place of ultimute
deatination, The Czechoslovalk soller did
nothing to objeet to this mode of intro-
ducing the claims and mado no wse of his
right 1o require the of those

in soc, 231 of the Czochoslovak Civil Code,
nceording to which the buyor ma
assort. his clnims on account. of dofoctive
delivory unlow notifying such dofcots
without undue delay ‘ufter having had
an opportunity of examining the goods.

Since it was further established that
the facts contained in the documents
relating to tho dofects in quuntity of
the delvorad gaodn woro couclusiva, tho
1 that the C:

claims by un official authority such us,
sworn expert, Chamber of Commerce, cte,
The arbitrators therefore came to the
on that u case of impossibility

of performance on the part of the defend-
ant has oceured and that the latter was
not guilty of neglect, Hence the defendant
had mo_other obligation to comply with
in notifying the defects in the  goods
than the statutory one, providad for

choslovak Corporation nctmly dolivo-

red smallor quantities und thut. the extont

i ond-

covor this apinion

was supported by u certificate. ivsued

by tho. Chambor ‘of Commoree of the

plice where the mensuring of the timber
at issue was eflected.

The urbitrators thereupon came to deal

with the ulleged undertaking of the
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dutoudunt 10 puy the bl ol the pur-
chaso prico per US§ 1. 9 od
by the plaintifl, ll.mu,; examined the
writton evidenco produced wnd heard ¢
parol avidence of a elork of the pluint
they woro sutisfied that the promise to
puy made by tho dofondant in the |
of w doclaration of hix bunkers coutuined
cortain roservations and that it conld not
ho looked upon as an unconditional pro-
mise which under the velovant proyisions
of Caechoslovak Luw, be enforeeabl at
luw, il eould only’ bind the debtor,
Moreavor, other events in contemplation
of which tho dofondunt, guve. hix promise
did not materialize: henee the Czecho-
slovak plaintifl was not entitled 1o plead
this prowmise in support of his cluim.

For these reasons the arbitrators dismis-
sed the action and gave their award with
the costs for the defendant,

RESTRICTION BY CONTRACT OF THE STATUTORY TERMS
FOR INTRODUCING CLAIMS RELATING TO THE QUALITY
AND/OR QUANTITY OF THE GOODS DELIVERED

A Belgian compuny purchased from
u Crechoslovak Foreign Trade Corpora-

tion goods according to previously appro
ed samplos. The contract of sale pro-
vided expressly that the proper law of the
contract be the Czechoslovak Law.
Auother term of the said contract stated
that all claims relating to the quality
and/or quantity of the goods should be
notified in writing or by cable within
8 days of the accoptance of the goods.
The goods were despatched at the end
of January 1953. In April 1953 the Bel-

gian company wrote a letter to the Ca
choslovak seller informing him that the
quality of the goods delivered did not
corréspond to the sample and that the
goods were unfit for further manufactur-
ing. For these reasons, the purchaser
refused to pay for the goods. The Czecho-
slovak seller brought in an action before
the Arbitration Court of the Chamber of
Commerce of Cuechoslovakia, Sliming

he payment of a sum of K

cfence, the purchaser plcudcd 'the

The arbitrator recognised the validity
of the clause by which the parties selected
the Czechoslovak Law as prope raw of the
contract, holding however that as far
as the objection relating to the quality of
the_goods delivered to Belgium, where
their examination should take place, was
concerned, regard should be had in
deciding this issue to the respective pro-
visions of the Belgian law.

As to the merits of the case, the arbitra-
tor based his findings upon the following
considerations:

Pursuant to th
the Czechoslovak Civil Code, the right
of a party to claim redress on account of
defective delivery cannot be waived in
advance, unless such waiver results from
4 written instrument. The same applies
in case of restriction of the statutory
term fixed for putting forward the res-
pective demand; this is obvious on face
of the official motivation of the purpose

e terms of sec. 227 of goods

of the bill referring to sec. 227, Givil Code.
According to the said statutory provi
fon, the term of 8 days fixed for bringing
forward claims relating to the quality
and or quantity of the goods, is valid and
enforceable at law,
In his decision the arbitrator did not
confound the terin “acceptance of the
goods” used by the partics in their
contract with the term *“‘performance of
the contract™, as the plaintiff did. Hence,
irrespective of the fact, when and how
the formal performance of the contract
on behalf of the seller took place, the
arbitrator considered only the day of
the actual acceptance of the goods by
the purchaser as the beginning of the said
term of 8 days; this day falls on a later
date than the performance of the contract
in a purely juristic sense of the word.
But even this construction shows that
the actual acceptance of the goods took
place on Februar; 1953, when the
defendant, having_ given to his forward-
ing agent instructions how to treat the
goods, actually disposed of them. There-
fore, the term of 8 days under considera-
tion expired on February 22, 1953, Since
this day, i. e. February 22, 1953 fell on
a holiday, the defendant was entitled,
pursuant to the provision of sec. 88 para.
2, Civil Code, to introduce his respective
claims on February 23, 1953, The defend-
ant himself, however, states mm he put
forward hxs claim on April 13, 1953, i. e.
long after the contractual tcrm validly
concluded had expi
ence, the defendant in introducing
his claims relating to the quality of the
was actually in default. The
Testriction of the statutory term fixed for
introducing the claims relating to the
quality andfor quantity of the goods
would, however, not constitute an estop-
pel to such introduction unless the plain-
tiff in despatching the goods, committed
an act of fraud. But in the present casc
no facts were alleged and still less evidene-
ed, on the face of which such fraud on

hence, the do
validly putting orward s

ing to the def { the goods after
February 23, 1953.

The arbitrator however, in_deciding
the issue of the introduction of the claims
took into consid the statutory
provisions of th
place where the goods wei y
cepted and where the purchaser had an
opportunity of examining them. The
respective provisious of the Belgian Law
and partiularly that o sec, 1648 of the

ivil Code do not, of course,
term in this respoct.
The said section provides only that such
claims shall be raised within the shortest
period possible. The determination of
this period is left to the discretion of the
judge, with the sole cxception of some
special cases, cnumerated by the law,
which, however, were not involved in the
present case. A contractual determination
of this period is admissible pursuant even
to the Belgian Law, unless however a frau
is dissimulated by such stipulation,

According to what is said above, the
torm of 8 days, agreed upon by the partics
was binding upon them even in the light
of the Belgian statutory provisions.

Under these circumstances it was quite

s ascortained, particulrly
with regard to the plaintifl’s possible
knowledge of the purpose for which the
defendant ordered the goods, the possible
difference hetween the samples according
to which the order was placed, and the
goods actually delivered, ete. Since none
of these facts could support the opinion
that a fraud was involved in the present
case, these circums| [
defondant’s affiemations in this regard
proved to be truc, could not co
a good defence on behalf of the ltter.
Tor these reasons, the arbitrator gave
his award in favour of the plaintifl, the
Crechoslovak Forcign Trade Corporation.
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EL COMERCIO EXTERIOR CHECOSLOVACO

Resumen enidioma espaifiol

Participacién de Checoslovaguia en las Exposiciones y Ferias

extranjeras durante el afo 1953

Checoslovaquia anhela

y afianzar sus relaciones comerciales con todos los
paises a base de mutua igualdad, puesto que consi-
dera el desarrollo de estas relaciones como el mejor
medio para fomentar la convlvencla pacifica entre

g

trial, la del Estado por la
elevacion del nivel de vida de nuestro pueblo y su
empefio en defender la paz. Catorce empresas gigan-
tescas, e] exterior, pi

ron al pdbhco belga un rico surtido de mercancias

todos los pueblos. Una de las

€

ras.

Wl

\s&

-]

de las

cas de este noble empefio ‘de Checoslevaquia es su
participacién en las exposiciones y. ferias extranje-

destinadas a la exportacién. La expo-
sicién fué muy bien organizada y dotada ricamente
de mercancias.

En la Feria Internncmnul de Paris participé

En el afio pasado participé en diez

y ferias.

En HELSINKI organizé Checoslovaquia una
exposicién de su industria entre el 31 de Enero y el
15 de Fehrero 1953, con la ﬁnahdad de contribuir al

]

]

<

articulos de

y Finlandia, para desarrollar el intercambio de mer-
cancfas y de valores culturales. La exposicién servia
ante todo para fomentar la venta de prod=ctos de la
industria textil y vidriera, siendo completada con
bisuterfa metélicd y cristalera, asi como con los
f
de

p sobre una super-
ﬁcle de 800 m? La Feru, en la cual participaron
19 paises, fué visitada por 3,000.000 de visitantes, los
cunles tuvieron ocasién de ver también la exposicién
nuestra. El interés por la exposicién checoslovaca
fué confirmado también por los 70 repérteres france-
ses y 05 que p
de prensa da antes de la i i6n de la

-refenda Feria. Los visitantes de la Feria no escati-
maron elugms respecto de la calidad de los pro-
ductos de la artfstica

o
=
o
2

L}

Ocupé una

4200 m?, teniendo grande éxito no sélo por el lado
de propagauda cultural sino también por el lado
comercial. Los perhdos efectivamente confirmadosya

en el tr

del valor de las mercancius expuestas,
Entre el 12 y el 28 de Abril particips Checoslo-
vaquia una vez més en la Feria Comercial de Milano.

En esta exp P

15 ional

extenor, ocupando una superficie de 1500 m“ Fuera
de

delas p
textiles, i

Yicional

del Otra pmyeba del reconocimiento de la
vexposmon checoslovaca era el ,»»Dia checoslovsco
en cuya ife
de los circulos oficiales y comercmles, y la visita
personal del Presidente de la Repiiblica.

En la Feria ds0tofio que tuvo lugar en Estocolmo
participé Checoslovaquia con una de las exposi
ciones mis importantes. La admiracién de los visi-
tantes fué despertada ante todo por nuestras méqui-
nas pesadas, nuestras motocicletas; tractores, instru-
mentos de misica, - vidrio, porcelana y "articulos
textiles. Ya en el mismo transcurso de la Feria
fuemn concluidos numerosos negocms en firme, no

y otros p

jan el mterés de los visitantes italianos, tﬂmblen Ios
letreros, fotografias, cuadros y didgramas alusivos
al crecimiento de nuestra economia nacional, la vida
de la gente n‘ﬂba]adora y la vida cultural del pais.

Los

la exposicién checoslovacn como una de las mejores.
La mlsma importancia revistié la partlmpncmn de

en la Feria Ci

q!
donde.su exposicién ofrecié un cuadro dnico, expre-
sando,en didgramas, fotomontajes y en lemas la
edificacién de nuéstra potencia y d. inds

Declassified in Part - Sanitized Copy Approved for Release 2012/09/05 : CIA-RDP82-00040R000300160015-4

con clientes.de Suecia, sino también con

compradores de otros pafses. [
Checoslovaquia tomé parte también.en la primera

Feria Intemacmnal orgamzada en DJAKART. La

una,
de 600 m?, se cualificé comn segundu, detras de la
exposicién de la Repiiblica Popular de.China, que
exponifa sus productos sobre 1500 me. Las unidades

demostraciones
sobre la produccién de y tra:
ba]os alin poco conocldos en Indonesia. Las de-

de hecos]

P




vicas, de méquinas ‘textiles Yy Er(\ﬁcas, asf como de
otras unidades expucstas, confirmaron las grandes
ilidad 7 bt

Declassified in Part - Sanitized C

o " 'y

de la_exposi gran intorés
ante todo por Jas mAquinas textiles, motociclotas
i do corfmi ol

P de mutuo de
El pabellén checosl en la Feria C ial
de Leipzig representaba nuestra mejor exposicién
industrial en el extranjero durante ol afio 1953.
Ocupaba una superficie de casi 5000 m? abarcando
los productos de todas las ramas industriales checo-
slovacas, y dando prueba que el cumplimiento del
plan de la cconomfa nacional de Checoslovaquia
constituye una base para las relaciones econémicas
por muchos afios entre Checoslovaquia y la Re-
piiblica Democritica Alemana. El Vico-Presidente
de Ministros de la RDA Walter Ulbricht exprosé
su opinién en el Libro de Visita diciendo que ,la
exposicién checoslovaca era la exposicién més inte-
resante de la Feria, demostrando el enorme progreso

de la industria socialista checoslovaca*‘.
La Feria de Leipzig contribuyé en gran manera al
llo del i e la colal ién entre
todos los pueblos amantes de la paz. Checoslovaquia
afianz6 y ensanché una vez més su colaboracién con
todos los pafses que participaron en la Feria. Ya

la_Delegaci hecosl

y por los p 'am-
bién en esta Ferin se destacé la cxposicién checo-
slovaca como una de las mejores.

En la Capital de MEXICO organizé Chocoslo-
vaquia su primer exposicién de productos de su
industria entre el 14 de Noviembre y el 6 de Di-
ciembre 1953, La exposici6n despert6 un vivo interés
entre el piiblico y la prensa del pafs, de manera que
ya al primer dfa_visitaron el pabellon més de
30.000 personas. La eoxposicién checoslovaca 'en
México demostré otras muchas posibilidades de
desarrollar y afianzar més atin las relaciones comer-
ciales entre Checoslovaquia y México. El interés de
los cfrculos émicos y ial firmé estas

ibilidad, i de ensan-
Y n

La exposicién que Checoslovaquia organizé en la
Capital de Egipto EL CAIRO sobre una superficie
de 1800 m? era el primer certamen de esta clase
después de terminar la segunda guerra mundial. La
exposicién cautivé en gran manera el interés de los

b

durante el
entablé relaciones con mas de 180 representantes

dando pruebas de que la industria nacio-
nalizada de Checoslovaquia con su siempre creciente

de casas comerciales de 30 pases

estd en e TO-

Entre ¢l 7y el 14 de Septiembre Checoslovaquia
tomé parte en la Feria Comercial do Viena. Los

p t P
ductos de calidad, no sélo de consumo general, sino
también maquinas e instalaci industrial

Triunfo de la teniica del auto

Ya desde el principio de su existencia, la ind
checoslovaca del auto seguia el derrotero de sus con-
strucciones propias, sin recurrir a imitaciones de
modelos extranjeros. El progreso técnico era su di-
visa principal, una pujante idea técnica prevalecia
siempre sobre el coyunturalismo comercial. La mejor
prucba de ello es que ya en el afio 1908 fué construido
un automévil con motor de ocho cilindros en linea,
con el cual se realizé un viaje Praha—Paris— Praha
y fué'dotado ya de frenos sobre las ruedas delanteras,
en una época en la cual una enorme mayoriade las

marcas mundiales aplicaba los frenos a

.
cepcién del todo nueva, sin analogfa alguna en nin-
gtin otro coche del mundo. El mismo consiste en un
tubo central que lleva en su parte delantera una
bifurcacién con dos cortos brazos robustos de acero
fundido, entre los cuales se halla acondicionado el
motor con la caja de velocidades. De esta manera
fué creado un bastidor extraordinariamente sélido
y al mismo ligero que resiste a todos los esfuerzos.
Esto fu¢ demostrado no solamente por pruebas de
laboratorio sino también practicamente en grandes
carreras 'y concursos internacionales, igual como en el
iai d alred

las ruedas traseras. A los técnicos checoslovacos de
automéviles se les debe también la primacia en la
introduccién de la suspensién independiente de cada
una de las cuatro ruedas del coche fabricado en serie
ya a partir del afio 1923. Ellos eran, ademas, los
primeros quienes introdujeron ya en 1932 un auto-
m6vil con la carrocerfa de lineas perfectamente aero-
dindmicas, fabricado en series.

j del mundo en 96
dias sin hacer uso de aviones.

Esta i6n del bastidor posibilité el solu-
cionar, de una manera estética, la suspensién inde-
pendiente de cada una de las ruedas en la parte de-
lantera y trasera mediante resortes transversales de
liminas y amortiguadores hidréulicos, los cuales
permiten la aplicacién de altas velocidades incluso
sobre caminos en pésimas condiciones. El arbol de

La perfeccién técnica asi como la ion
irreprochable hasta el Gltimo detalle forman una

tipica de los productos de la ind

p de dos partes, pasa por el
interior del tubo central siendo asi perfectamente
ido contra un posible deterioro.

checoslovaca de automéviigs. Gracias a esta cofi-
cepcién y tendencias, se ha logrado crear un coche
miuy favorecido y solicitado por el piblico — el auto-
mévil checoslovaco Skoda 1200.

He aqui algunos de los més interesantes detalles de
su construccién. El bastidor dél coche es de una con-

El motor de cuatro cilindros, con valvulas en
la culata, tiene una cilindrada de 1221 cme y desa-
rolla 36' CV. Los cilindros casi cuadrangulares, de
72X 75 mm, con su cdmara de compresién cuidadosa-
mente estudiada y una corta tuberfa de aspiracién
precalentada convenientemente y' de amplio dia-
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metro interior, proporcionan al coche una clovada
lasticidad y una aceleraci dinaria, En e
motor fueron aplicadas nuevamente las camisas hi-
medas do una fundicién especial de gran dureza,
tratada térmicamento, que rosiste de una manera
extrordinaria al desgaste, Do esta manera se fomenta
considerablemento Ia longevidad del motor. Incluso
después do mucho tiempo de servicio, puede prescin-
dirse do la rectificacion de los cilindros, para cuyo
buen fin basta recambiar éinicamente las camisas, lo
quo s una operacién sencilla y répida.

El miotor forma un solo bloque con la caja de velo-
cidades sincronizada, de cuatro grados, dominada
mediante una palanca colocada bajo el volante, y
provista de una graduacién que permite un pleno
aprovechamiento de la potencia del motor, tanto
sobre terreno llano como en las subidas, con minimo
consumo de combustibles.

La carrocerfa del coche Skoda 1200 esté solucio-
nada irreprochablemente desde el punto de vista

que ganaron para el nuevo auto Skoda 1200 la fama
de un coche ideal de familia.

La nueva carrocerfa tiene, ademas, unas formas
muy elegantes y estétioas gracias a las cuales el
modelo Skoda 1200 alcanzé, en un corto espacio de
tiempo, numerosos triunfos en varios concursos de

1 ia i ional izados en toda Eu-

ropa.
liaus suaves lineas de su elegante disefio ocultan,
segiin un comentario do la revista especializada
inglesa AUTOCAR, una fuerza y potencia, cualida-
des que responden de una manera segura a todas las
exigencias del rudo servicio diario incluso sobre los
peores caminos. Asf, por ejemplo, en la carrera més
dificil del mundo, la llamada REDEX RALLYE
de Australia, organizada sobre un trayecto de mas de
10.000 km, que consiste, en su mayor parte, en ter-
renos dificiles, fuera de los caminos, en lecho dese-
cado, estepas y desiertos, el coche SKODA 1200,
jado por un cond particular, gané en su
ia el tercer puesto, en rigurosa competencia

estético y téenico. Es tlica, de con-
i6; que®, y tipo pontén.
su resi i

P T oeabl

Con ello su res
y seguridad de la marcha. El espacio interior de la

fué hado. La esté per-
fectamente aislada contra el bastidor del coche
siendo colocada sobre bloques de cauchi; también
los tornillos de unién pasan por tubos de cauchi.
Una materia especial aislante, con' que esta pintada
la carrocerfa interiormente, elimina toda posible re-
sonancia.

Los asientos son bastante anchos, siendo el delan-
tero'facilmente regulable también durante la mar-
cha. Los instrumentos de control estén situados de
una manera conveniente en un hermoso tablero, no
faltando. tampoco el espacio reservado al aparato
radiorreceptor. Una ventilacién eficaz del interior de
la correceria, exenta de corriente y la calefaccién

acen agradable 14 p ia en el
coche. Las cuatro puertas bastante anchas se abren

internacional.

El. coche SKODA 1200 se suministra en varios
acabados. El mismo sirve también perfectamente
como una rédpida camioneta de reparto con carro-
cerfa tipo caja, de gran capacidad, o bien como un
préctico Station Wagon el cual puede ser transfor-
mado en un momento de una camioneta, en un coche
para pasaj freciendo un sitio extraordinari;
mente espacioso para equipaj ibl
una puerta dispuesta en la parte trasera del coche,
Para los fines sanitarios sirve igualmente el chasis
SKODA 1200, con una carroceria especial de coche
sanitario dotado de dos, o bien, en casos urgentes,
de tres camas con dispositivo patentado para sacar-
las afuera.

Las numerosas optimas cualidades del coche
SKODA 1200 quedan completadas por otra ventaja
mas que no carece de importancia — una produceion
bien izada, equipada de maquinaria mod

ima da la cual, en unién con

n

en el sentido de la marcha. Hay dos limpia-p

brisas independientes. El coche esté dotado de dos
intersticios que conducen el aire caliente contra el
parabrisas para evitar se empaiie el cristal. En la
parte trasera se encuentra un coxpartimiento de
equipaje cerrado desde adentro. Estos son detalles

sima y al ionali
la habilidad del obrero ck 1 , logré colocar
este hermoso coche sobre los mercados mundiales
a un precio razonable.

La exportacién corre a cargo ‘de MOTOKOV,
Praha, Checoslovaquia.

En qué consiste el secreto del éxito de las mdquinas JAWA y &z

En este.afio celebramos el 50 aniversario del viaje
del Sr. Klement, de Bohemia a I lizad

de carreras vic en
enlas cuales participaron las

un balance i
64 cortd

con el fin de visitar al Sr. Hewetson y ofrecerle la

P ion de las icletas checas de marca
,Laurin & Klement. En aquella época estas mé-
quinas habian ‘alcanzado ya muchos éxitos, como
por ejemplo en la famosa: carrera Paris—Berlin
organizada en el afio 1901, o bien Paris—Viena en el
afio subsiguiente, y en todas partes ganaban nume-
rosos trofeos. De ‘este modo el Sr. Klement pudo
presentar ya a fines del afio 1904 al Sr. Hewetson
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L. & K., las'mismas se clasificaron en 56 primeros,
59 segundos y terceros. puestos. El Sr. Hewetson,
P de los iles Benz en Ingl.

éstaba inclinado a pasar al Sr. Klement un pedido
bajo la‘condicién de que éste.dltimo ensefiara a un
empleado del Sr. Hewetson a manejar la motocicleta
“dentro de cinco minutos, El ,,clerk* diestro aprendié:
a conducir la motocicleta de una manera excelente ya
dentro de 3 minutos idos y el Sr. H




hizo inmediatamente un pedido de 150 mAquinas.
En noviembre de 1953, después do mugho tiempo,
las icll hecosl awa y CZ ap

de nuevo en el mercado inglés; 45 maquinas fueron
vendidas ya en el primer dia, sin que fuese i
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mundo entero. La posicién correct a do la silla, do los

apoya-piés, manubrios, pedales y palancas en los

lugares més i para icli el

centro do gravedad bajo, la distribucién del peso y la
de direcci

ejecutar demostraciones précticas ni otras pruebas
o su facil manejo y de las excelentes cualidades de
estos vehiculos.
Los motociclistas conocen ya muy bien las méqui-
nas Jawa y GZ, que pertenccena las que han logrado
los triunfos més i en los Inter-

asf como ol peso
minimo, facilitan considerablemente ¢l manejo, de
manera que hasta un principiante so familiariza en
poco tiempo con la maquina y lloga a dominarla.

Una didad irreprochable la ituye la
suspensién wlescﬁ})ica muy eficaz de ambas ruedas,
habi

nacionales de Seis Dias FIM izados en la época

sido la Jawa una de las primeras marcas

Jus

do la post-guerra. Ellas supieron ganar, a partir del
afio de 1947, dos veces el Trofeo Internacional y
cinco veces la Copa de Plata, compitiendo siempre
con los tltimos modelos, de las mejores marcas de
casi todos los pafses europeos.

¢A qué se deben tantos triunfos extraordinarios?

Ellos se deben en el primer lugar a la construccién
préctica y sencilla que significa en este caso la se-
guridad. Por esta razén ha sido adoptado un motor
de dos tiempos con un minimo némero de piezas mé-
viles, de sencilla manutencién y manejo facil, asf
como. con un sistema sencillo e infalible de la lubri-
cacién que se efecttia por la mezcla del aceite con el
combustible.

Otra ventaja de esta maquina es su alto rendimi-
ento. Gracias al trabajo sistematico, pruebas précti-
cas y constantes mejoras, el sistema de dos tiempos
con barrido por retorno, ha alufhzado, en el trans-
curso de afios, una perfeccién extraordinaria. La
.disposicién, los perfiles y las formas de los canales de
aspiracion, de paso y de escape han sido sometidos
a modificaciones sucesivas, hasta que se obtuvo una
marcha suave a cualquier niimero de luci
con un gran rendimiento especifico, y minimo con-
sumo de combustible.

La misma atencién ha sido prestada a simplificar
su_manejo. El desemk atico p d

el lami al poner las es tnico
de su clase en la construccion de motocicletas en el

s dad

peas_que i j des%més de la guerra este
sistema de suspensién como' dotacién normalizada,
asf como una silla cémoda con su resorte, regulable
éegtin el peso del motorista y provisto de un amorti-
guador a friccién. Por consiguiente, ningin viaje,
por largo que sea y por més malos que sean los ca-
minos, no causa io alguno al icli

La produccién de todos los tipos de las méaquinas

hecosl, a sido da bajo una sola
marca comin-Jawa-CZ, Esto permitié crear las con-
diciones para un planeamiento uniforme de la pro-
duccién, un i bio directo de iencias y
abastecimiento comtin con las mejores materias pri-
mas, y con ello las condiciones que ofrecén Gptimas
posibilidades para mejorar constantemente la pro-.
duccién.

Esta colaboracién redund6 ya en beneficio de to-
dos los admiradores y favorecedores de las dos mar-
cas checoslovacas:

Los nuevos modelos JAWA-CZ 125 y 150 eme son
aun mds el mas confortables y més h
que los modies anteriores. He aqui algunos de la
serie de perfeccionamientos del nuevo modelo: lineas
airosas, parte trasera encapotada, ruedas mas pe-
quefias, nueva suspensi6 ial jorad
del brazo oscilante trasero, silla doble muy cémoda
y muchas otras ventajas més.

La exportacién corre a cargo de MOTOKOV,
Praha, Checoslovaquia.

Una bicicleta para todos

Vean por la mafiana las calles de Parfs, la franja
blanca de las carreteras holandesas o bien los centros
industriales de la China, los lugares de recreo de la
Nueva Zelanda o los puertos de la América del Sur
y Vds se convenceran de cuén importante es el
papel que en la vida de los hombres juega la bicicleta
y lo variadas que son las posibilidades de su uso.

Anque en el territorio de la Checoslovaquia actual
se han fabricado bicicletas de alta calidad ya desde
el afio 1875, no se tuvo en cuenta su uni lidad

dental. La f; se 6 en dos
grandes empresas, la ,,Stadion® y ,,Eska*, habién-
dose dotado quinaria moderna, y reorganizad
v racionalizado sobre una base cientifica. Sus talleres
de construccién y de estudio, en colaboracién con
los laboratorios, idearon numerosos tipos nuevos,
que, 1o sol isf alas exigen-
cias del mercado nacional, sino que cumplen también
desde el punto de vista de calidad y utilidad, con los

s d dial

de los ,
La racionalizacién de I f asi como el

la produccién estaba dispersada entre uj si
de pequefi p y se iaba, a d
como un P! dario, a la fabricacién de
otros articulos: ‘

En el afio 1945, sin embargo, se originG también en
esta rama industrial checoslovaca un cambio trans-

a

empleo de métodos modernos de produccién ocasio-
naron, iderable de la idad
industrial, habiéndose mejorada, al mismo tiempo,
la calidad del producto. La industria checos]

estd produciendo bicicletas para todos los fines y
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puede cumplir incluso con los més exigontes deseos
on cuanto a la construceién y ¢jecucién do la bicicle-
ta. Empecemos la revista por eJl modelo que ha gana~
do la mayor popularidad y que es el tipo ,,Roadster*
— una bicicleta casi indestructible para el uso diario
sobre cualquier clase de caminos. Gracias al ompleo
de un material de alta calidad fué posible reducir el
peso, conservéndose, sin embargo, la resistencia y
robustez de la bicicleta, Se suministra como bicicleta
para caballeros o para sefioras, con el cuadro stan-
dard o rbajad 1 forzado modi
un tubo ‘superior doble, equipado con un cubreca-
dena simple o bien un cubrecadena enteramente ta-
pado, de bafio de accite. El tipo Stadion Roadster es
una bicicleta que Vds. encuentran sobre carreteras
y en las ciudades de todos los continentes.
1 hecosl

marcha oxcclente, ‘ol mejor material seleccionado,
ejecucitn irreprochable de-todos los detalles, lo co-
locan entro las mejores hicicletas do carrera del
mundo. El Favorit probé sus cualidades en muchas
carreras internacionales de carretera y de pista con-
stituyendo el ideal de todos los ciclistas-corredores.

La industria checoslovaca de bicicletas no so olvi-
da ni de los més j6venes. Es para ellos que fué creada
la bicicleta Pioncer, un producto sélido y resistente
que no ticne el cardicter do un juguete sino que ¢s
una bicicleta verdadera desde todos los puntos de
vista, dotada de un maza-freno do contrapedal.

Entre los tipos corrientes producidos en grandes
series, s¢ suministran también bicicletas de acroba-
cias, de bi ball y otras bicicl peciales, se-
giin las exigencias especficas de los clientes,

Final i

Algunos tipos de bici acas estin
construidos cspecialmente para fines deportivos y
turisticos. El tipo més conocido entre ellos — el
,»Tourist*, se distingue por una marcha ligera, posi-
cién confortable de la silla, de los manubrios y peda-
les, de manera que el ciclista no siente cansancio ni
después de recorrer una gran distancia. Se sumi-
nistra con el freno tipo deporte y rueda libre o bien
con un maza-freno de cnnuape(}’a]. En lugar de los
manubrios anchos, tipo turismo, se pueden sumi-
nistrar los de tipo deporte segiin el gusto del ciclista.

La Gltima palabra de la téenica de produccién de
bicicletas es el tipo de carrera Favorit. Peso minimo,

cabe también los

como por ejemplo los mazas-freno Favorit, las llan-
tas, los rayos, pifiones, manivelas y pedales que se
exportan a los mercados y lugares mds remotos del
mundo. Loos mismos compiten con éxito incluso en
mercados que poseen su propia industria de bicicle-
tas muy avanzada, También el equipo cléctrico de
bicicletas, a saber las dinamos, faros, luces traseras,
disfratan de gran aceptacién y se cuentan entre los
prod mas cuya mejor dacié
es el ,Made in Czechoslovakia‘“.

La exportacién corre a cargo de la MOTOKOV,
Praha, Checoslovaquia.

Adelante por los caminos victoriosos con el equipo PAL y nenmdticos BARUM

Al justipreciar los mumerosos éxitos deportivos de
las icl y de los iles ¢l 1
serfa injusto dejar a la 7aga los innegables méritos,
del equipo PAL y de las famosas cadenas FAVORIT
asf como de los neumaticos de confianza de la marca

La misma atencién se dedica a la produccién de
instrumentos exactos de bordo para automéviles
y aviones como p. ej.: taquimetros, termémetros,
manémetros, indicadores de aceite y de gasolina,

BARUM. Esi que sin el funci o
perfecto y seguro de estos accesorios no podrian
alcanzarse los éxitos deportivos, ni la marcha segura
ni tampoco el ico del combustibl
cualidades estas, a las cuales los vehiculos checosl

variémetros, altimetros, horizontes artificiales eléc-
tricos y neumaticos, indicadores de inclinacién, brd-
julas ete. Todos estos instrumentos se distinguen por
la gran precisién y idad de su i i

El ramo més nuevo en la produccién de accesorios
es el de la fabri de cadenas. Las cadenas

vacos agradecen su fama.

El equipo PAL que completa la dotacién de auto-
méviles, motocicletas y aviones, incluye aparatos de
toda clase. Ante todo hay que mencionar el equipo
eléctrico de los vehiculos: dinamos, motores de ar-
ranque, distribuidores, bobinas_de induccion, con-
tactores, relés, indicad de direccién, faros, lim-

FAVORIT, desde las pequefias destinadas para bi-

cicletas y las para motocicletas, hasta a las cadenas

DUPLEX y TRIPLEX para automéviles, pueden

competir con el mayor éxito con todas las marcas

mundiales. La mejor prueba de ello es’el volumen

de ventas que aumenta continuamente tanto en los
d como en los de ultramar.

piaparabrisas, bocinas eléctricas, luces stop ete. que
se fabrican en diferentes tamafios y ejecuciones, de
manera que los mismos pueden aplicarse con éxito

P .
Al enumerar los méritos de diferentes accesorios
no se deben olvidar los neuméticos BARUM, cuya
idad, resistencia, disefio y perfil practico, ast

tanto a pequefias- motocicletas como a grandes ca-
miones y tractores. Otro factor importante es el
equipo mecénico que se compone por un lado de
bombas de inyeccion y todos los demés accesorios
para motores Diesel y, por otro lado, de carburado-
ros, filtros y bombas de combustible para los moto-
res de gasolina. Forman parte de este grupo también
los frenos hidraulicos muy eficaces, amortiguadores
hidréulicos a palancas o teles¢dpicos, volantes etc.

Declassified in Part - Sanitized Copy Approved for Release 2012/09/05 : CIA-RDP82-00040R000300160015-4

como el material de la mejor calidad, contribuyen de
una manera notableé a los éxitos deportivos alcan-
zados por las maquinas checoslovacas. Todos los
grandes troféos ganados por las motocicletas JAWA
y CZ en el CONCURSO INTERNACIONAL DE
SEIS DIAS FIM durante los dltimos 7 afios, fueron
alcanzados sobre neuméticos BARUM.: Las carreras
de velocidad como p. ej. la de 24 horas realizada en
Spaa en Bélgica, o bien el circuito de-velocidad de




Zaandwort de Holanda fueron ganadas por los co-
ches SKODA calzados con los neuméticos BARUM.
Ademés do eso, muchos viajes de larga distancia,
como p. ¢j, a través del desierto de Sahara, llevado
a cabo con un coche MINOR, o bien el viaje alrede-
dor del mundo emprendido con el coche TATRA,
asf como el viaje de bodas de los esposos Mec.Donald
con méquinas CZ do 125 ome desde Nueva Zelanda
via Asia, Europa hasta Londres y desde all4 a través
de las Américas en viaje de regreso a Nueva Zelanda,
fueron realizados sobre los neuméticos BARUM.
Cada neumético BARUM representa el fruto de
luengas experiencias periciales asf como de las innu-
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en. torrenos malos a altas velocidades, con ol fin
de asegurar su rendimionto mds que mediano, En su
produccién se utiliza cauchd de primera clase y
algodén de la mejor categorfa, Un sinndmero de
disefios cspecialmento construfdos para el uso uni-
versal asi como para fines especiales, en todas las
dimensiones corrientes, desde las més pequefias para
bicicletas y motociclotas, hasta los grandes noumé-
ticos do los camiones y tractores, facilitan al consu-
midor la cleccién del tipo més conveniente. Gracias
a su rendimiento extraordinario, buen agarre en las
carreteras, resistoncia contra el patinaje, soguridad
y longevidad en el servicio, los neumiticos BARUM

inv y pruebas de I

en estrecha colaboracién con los ingenie-

ros, quimicos y obreros, con el fin \inico: crear un

neumitico que preste al cliente en muchos kilé-

metros un servicio seguro y una marcha sin contra-

tiemp?e. Todos los tipos de neuméticos BARUM son
a

1

son ap on todo el mundo,

El progreso en el perfocei i de
la produccién, las constantos mejoras que se intro-
ducen en su discfio y perfil, asf como la concienzuda
elaboracién de la materia prima utilizada, son los
factores que aseguran la buena calidad de nuestros

pruebas bajo condici de
ind ;

marcha las mas severas, efe con
cos bajo carga excesiva, insuficientemente inflados,

Lo que nos reveld la empresa

Checoslovaquia es famosa en el extranjero por sus
gloriosos deportistas, comenzando por Plénitka y
acabando por Zatopek. A la formacién de nuevos

cuadros deportivos, y a lo que es imp dible para

La exp ion corre a cargo de la MOTOKOYV,
Praha, Checoslovaquia.

vendedora de articulos de sport

tan importante para los jugadores, especialmente
para aquellos que usan cuerdas de materias artifi-
ciales. La mayor elasticidad fué id di

idad 1

ello — la fabricacion de articulos de sport — se
dedica en dicho pafs una atencién extraordinaria.
La empresa nacional checoslovaca ,,Sport*, que con-
centra actualmente la produccién de material de-
portivo de todas clases, ha admitido entre sus emple-
ados a varios deportitas checoslovacos destacados,
miembros de los equipos nacionales, para garantizar
con su concurso la alta calidad de los objetos fabri-
cados. Con. este mismo objetivo se ha creado, una
fabrica de experimentacién aneja al Comité Estatal
de Cultura Fisica y Deporte, que se dedica al estudio
de los requisitos exigidos al material deportivo. Rea-
liza su cometido en estrecha colaboraciény conla acti-
va participacién de expertos deportistas, para. cuyo
servicio trasmite a la empresa productora en gran
escala los resultados de.sus investigaciones.

A fin de poner en conocimiento de nuestros clien-
tes la novedades de la temporada, nos hemos dirigido
ala S. A, PRAGOEXPORT, encargada de la expor-
tacién de articulos de sport, rogéndoles que nos con-
testasen a yarias preguntas.

La primera de ellas versé sobre los articulos de
tennis, a la cual nos respondieron: :

“wEn la temporada de 1953 pusimos a la venta
nuevos tipos de marcos de raquetas de tennis como
serie de prueba. Los resultados fueron tan buenos
que pasamos a la produccién en gran escala. En la
temporada-de 1954 los nuevos tipos; de marco de ra-
Eueta.serfm los de marca ELASTIC y CHAMPION.

omo indica.el nombre. del primer modelo-hemos
progyrado en él, sobre todo, una gran elasticidad,

una ién de la madera, una gran pre-
. cisién en el acoplamiento y colado de sus distintas
partes y en su torneado. El segundo modelo marca
CHAMPION est4 destinado a jugadores de primera
categorfa. En 6l so ha introducido, ademds del mejo-
ramiento dela calidad, una ampliacién de la cabeza
dela raqueta, aumentando asi la superficie de pegada
de la misma, Aparte de los modelos citados entre-
garemos también los existentes hasta~akora como el
TOUTNAMENT SPECIAL, maxfo de raqugta con
colado sextuple, cuello plano y corazén (centro) cola-
do. Entre estos tltimos figurar4 igualmente el modelo
MAESTRO, marco de colado sextuple y cuello abul-
tado. La empuifiadura de todos los marcos se halla
revestida de cuero de calidad.” .
¢ Venden ustedes sélo marcos o también raquetas
con cuerdas?* — fué nuestra segunda pregunta.
»Segin deseo del cliente entregamos .sélo los
marcos o bien las raquetas completas con cuerdas.
Estas pueden ser de materia artificial SILON, que
g paq das en cord de 11 m,,
o bien cuerdas de tripas de oveja, conocidas en el
comercio bajo la marca TATRA. El nuevo procedi-

. miento empleado en la fabricacién significa el per-

feccionamiento de la calidad y la reduccién de los
precios. Las pelotas de tennis de produccién checo-
slovaca llevan la marca OPTIMIT. Se entregan
empaquetadas en caja de media docena, llevando
marcada, para el control por parte del cliente, la
fecha de fabricacién‘‘.

A nuestra pregunta sobre las novedades en la pro-
duccién de articulos de ping-pong, nos contesté:la

Y
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omprosa productora: ,,En la. variada coleccién do
raquetas de esto juego ocupa un primer lugar el
modelo COMBIA. Es una.raqueta

mente de fresno, y como novedad disponemos de
esqufes iufantiles colados, El equipo do esquiar lo
1 Tioad fabricamos en dos

equilibrada con 5 mm, de colado, revestida do goma
por ambos lados, y con mango especialmente tallado,
El modelo VICTORIA es de raqueta standart con

P con Jas lig: q
‘tipos: el MASSG y ol POPULAR, ambos bafiados en
zine, sistema ,kandahar*, Los bastones de esquiar se
fabrican de cafia o bien de durcaluminio, cénicos,
1 incl los discos inferi

goma también por ambos lados, que ol
modelo FIT va revestido de corcho. Para los
nifios se hallan destinados los modelos STAR
y SUPER.

En los artfculos de ping=pong ¢s una novedad un
sujetador de red. La base de este sujetador se encu-
entra fijada fuertemente a la mesa, pero su columna
vertical es rotativa, lo cual permite, al girar, tensar
facilmente la red en toda su anchura.

Las mesas de ping-pong marca ARTIS son fabri-
cadas en dos tipos: cl standard con colado de 19 mm,
y el tipo de campeonatos con plancha de 26 mm.
Las planchas de las mesas se montan sobre soportes
plegables, lo que es do gran comodidad para el
trasporte y almacenamiento®,

¢ Hay novedades en la fabricacién de barcas de
sport? — inquirimos.

»En esta rama — nos han dicho — seguimos
empleando, como regla, el sistema de construccién
,monocoque’.*

1 Cuélles son las ventajas principales:de este sis-
tema en comparacién con los otros?*

»En primer lugar, las ventajas de refieren al peso.
Las lanchas ,monocoque’ son mucho miés ligeras,
pues no tienen ni armazén lateral (costillas) ni forro
de lona. Son, por tanto, mas resistentes y més velo-
ces en el agua.

Entre las barcas de turismo ofrecemos a nuestros
clientes canoas de paseo con dos asientos. Entre las
de carreras, disponemos de canoas ,monocoque‘ de
uno y dos asientos y de canoas monoplazas para
carreras ,slalom'. Las barcas se entregan con remos,
piso, asientos etc. Como material de- fabricacién se
utiliza madera de ,gabon® para las capas exteriores,
mientras que para las interiores se emplean las ma-

deras de chopo o aliso.*
1ad

Iéunl cuidado presta la fabricacién checoslovaca
de articulos de sport a los objetos de hockey sobre
hielo, El equipo para este sport fabricado en Checo-

lovaquia protege p a los jug: de
posibles lesiones, permitiéndoles, al mismo tiempo,
la méxima movilidad. El equipo completo para juga-
dores y porteros se fabrica combinando el cuero, las
fibras y el fieltro. Los guantes de jugador marca
SPECIAL de cuero suave protegen sus manos contra
lesiones en los lugares més expuestos, siendo muy
c6modos. Algo semejante puede decirse de los panta-
lones de hockey, de los guarda-pechos, espinilleras,
hombreras ete. En el equipo de jugador figura, natu-
ralmente, un buen ,stick* (palo) de hockey marca
ARTIS. Se fabrica con fresno y en las partes més
delgadas se utiliza madera de haya. El ,stick‘ coladp
se entrega. con distintos 4ngulos desde 127° hasta
139°. Su mango, asf como la anchura y altura del
codo inferior responden a los reglamentos interna-
cionales‘, '

»¢ Y qué hay de nuevo en la fabricacién de patines
para hielo? — preguntamos a continuacién.

1sChecoslovaquia exporta tanto patines de hockey
dobre hielo, cuya construccién responde a las exi-
gencias del ofensivo y veloz juego moderno, como
patines para patinaje artistico. Los patines CANA-
DA presentan la novedad.de tener sus cuchillas
fijadas a la superficie del patin mediante soldadura
de punto recubierta de_estafio, a fin de limitar al
méximo Ia oseilacién d& pie. También tenemos pa-
tines acoplables a la bota marca ELAN, TATRA
y NORMAL SPECIAL; patines de patinaje artistico
marca ZENITH, RECORD y KRASO; y patines
infantiles MIGNON, AVION, DARLING y PIC-
COLO*.

Mani

.1 dad

Nos hemos interesado también por las
en los articulos de sport de invierno, cuya fabrica-
d hocos] ;i
en Cl

nuestra
por los balones de cuero, cuyos pedidos y exporta-

cién se halla muy d 11 quia.

»La produccién checoslovaca de- esquies dispone
de materias primas nacionales de excelente calidad.
Los esquies fabricados con fresno ck 1 gozan
en el . mundo de gran réputacién. Los ‘de marca
AXA, colados en varias capas, con la superficie res-
baladi: 1l son los mas solicitados y difun-
didos. Para los iad ‘més exi se hallan

cién extraordinariamente todos los afios.

En Checoslovaquia — nos respondieron — fabri-
camos balones para toda clase de juegos como voley-
bal, footbal y basketbal. Ademas de los tipos stan-
dart, exportamos balones speciales fabricados con
cuero seleccionado, entre los cuales el méas popular
es el balén de footbal marca VITEZ. Para los nifios
5

destinados los de marca RUS, que son lo mejor que
puede obtenerse en esta rama. Se fabrican a mano
con superficie resbaladiza artificial, dandoseles la
forma y tamafio que desea cada corredor, segin el
peso ‘de su cuerpo. Los esquies-RUS pueden ser
entregados también en tamaiios corrientes y con
dureza diferentes, segin se hallen destinados al des-
censo o al ,slalom*. La anchura y el perfil puenden ser
adaptados igualmente al deseo del cliente. El hecho
de que vendamos esquies incluso a los Estados del
Norte, especializados en la produccién de estos arti-

culos, acredita: la’excelente calidad de nuestros pro- .,

ductos. Tenemos también esquies para mifios total-
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P de balones’ OLIMPIC, parecidos a los
de footbal. Tampoco debemos olvidar las cimaras
(gamas) de balén marca OPTIMIT que llevan dibu-
jado un futbolista, Son elésticas y perfectamente
redondas al ser hinchadas‘.

La empresa PRAGOEXPORT S. A. cuenta tam-
bién como complemento de su programa de exporta-
cién con articulos de atletismo ligero, como jabali-
nas, discos, patines de cuatro ruedas, arcos, fechas
y demés objetos' deportivos cuya enumeracion seria
demasiado larga. Dicha emipresa nos ha pedido ala *
vez que trasmitamos a todos los clientes convencidos
de la buena calidad de:los articulos de sport checo-
slovacos, las siguientes palabras:




*'yLios artfoulos deportivos checoslovacos tienen ya
& tradicién en ol extranjéro. ¢'Qué mejor muestra
de su alta calidad que el hecho de que el volumen de
u_exp i6n se haya' ‘cuadruplicado’ durante los
1ltinos 5 afios? Las investigaciones tedricas, com-
probadas y aplicadas en’la préctica, aportan con-

nuevos ‘el positivos que per-
feccioman los objetos en su aspecto técnico, acabado
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y buen servicio. Prometemos a nuestros clientos
trabajar continuamente en ol desarrollo de nuestras
innovaciones parazio defraudar el buen nombre quo
los artfeulos de sport checoslovacos conquistaron eén
el extranjero*‘.

La exportacién corre a cargo de PRAGOEX-
PORT Praga, Checoslovaquia.

Para obtener una fotografia perfecta

Maeni M:

Opemus, Op:

nom-
hres que parecen salidos de una férmula cabalfstica.
Pero nombres de muy otro significado para aquellos
que han conocido la satisfaccion creadora del tra-
bajo fotografico, desde la eleccién de la escena hasta
la terminacién de la foto. Cada aficionado, para el
que la fotografia no significa s6lo apretar el dispara-
dor 'y para el que el proceso fotogrifico no es um
misterio indescifrable, sabe que estos nombres son
los de”aparatos f a de ampliar ch
vacos, considerados en el mundo entero como los

de fundicién de metal ligero, distinguiéndose por
cllo de los demés aparatos de su misma categorfa de
precio, que estén construidos de chapa.

Para el cineasta’ aficionado existe la camera
ADMIRA 8 D para pelicula de 8 mm; es muy ligera,
sélida y elegante. Esta camera lleva lateralmente un
registrador ‘actstico de la longitud de la escena,
impulsién por resorte, dispositivo de regulacién de
velocidad y disparador. Posee lentes adicionales,
filtros de varios colores y estuche de cuero. En 1954
se po?dré!n en venta nuevas cameras ADMIRA E,

mejores entre los de su misma

con visor cubierto, cuya paralaje esta
fe 1

Estos aparatos de ampliar:se por su
absoluta estabilidad, s6lida construccién, eficiencia
y sencillez de-manejo. Tienen ademés la ventaja de
ser de empleo universal para negativos.de muy di-
versas dimensiones, pueden ampliar fuera de la placa

1

P p y con ocular de recam-
bio. Los aparatos de proyeccién cinematogrifica Me-
opton' I son para peliculas de 16 mm, de servicio
estable paral profesionales, poseen una bombilla de
proyeccién de 1000 watts y estdn destinados a salas

de base, tanto en un ical como hori

y permiten la restitucién de la imagen. Los aparatos
de ‘enfoque automético permiten incluso. ampliar
alternativamente en la placa de base y en el plano
elevado del dispositivo de pautas sin necesidad de
corregir el enfoque, lo: que facilita y acelera el tra-
bajo, sobre todo en laboratorios profesionales. Den-

tro de poco se completard la serie de aparatos de

de proyeccién de servicio permanente y reducido
niimero de asientos, mientras'que el Meopton II,
de lampara de arco de alta intensidad, ha sido con-
struido para grandes salas de proyeccion publicas.
La calidad de la proyeccion del Meopton II es tan
alta, que no se distingue en nada de la de peliculas
usuales de 35 mm. El avance automitico de los

ampliar checoslovacos con uno- destinado a la foto-
grafia en colores y se lanzara al mercado un nuevo
aparato de ampliar con enfoque semiautomatico
AXOmat; cuyo principio acaba de ser patentado.

Lios aficionados: que busquen un aparato fotogra-
fico de calidad, de manejo sencillo y capaz de garan-
tizar un trabajo agradablé y una imagen perfecta,
lo encontrarén en‘la cimara reflex de dos! objetivos
Flexaret II1. Es un aparato para 12 fotografias de

de la limpara de arco es tan exacto, que
no necesita la intervencion del operador.

Para la proyeccién  epidiascopica en escuelas,
institutos, clubes, fibricas y salas de conferencias se
emplea el proyector ORTIREX. En 1954 se pondrén
en venta nuevos aparatos cinematograficos de pro-
yeccion Optilux para- peliculas de 8 mm, con una
bombilla de 500 watts. Tanto la potencia como la
const:ucc)i(‘m de: estos aparatos les hace especial-

66 cm'y pelicula de rollo-de 6X9 cm, se caracte-
riza por la excelente .calidad del objetivo y por su
robusta construccién. Estd formado de una pieza

mente “tanto para aficionados particu-
lares como para salas de sociedades recreativas.

También aparecen mejorados los equipos de mori-
taje para peliculas de 16 mm 'y de 8 mm.,

. : . . . .
Checoslovaguia, cuna de célebres misicos . excelentes instrumentos musicales

Europa central y particularmente los paises che-
©0s, son la cuna tradicional de una rica vida musical.
De aquf provienen no sglo todauna serie de compo-
sitores de categoria mundial, los cuales; por la forma

de su arte; han expresado maravillosamente el ca-

récter melodioso del alma de su pueblo, sino también

toda una serie de artistas profesionales que han ma-
ravillado y maravillan atin al mundo por su supremo
dominio del instrumento de musica. :
En Bohemia fueron creados en la ‘edad; media dos
centros de fabricacién famosa de’instrumentos de
misica, Luby-Schonbach y sus alreded pro-

—
T
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veedor de instrumeontos o cuordas, y Kraslice contro
de fabricacién de instrumentos a viento, En ellos,
a través de todas lns generacionos se transmitié de
padre a hijos I tradicién do la fabricacién con ol
perfeccionamiento sucesivo de la técnica y de la
especializacion de los trabajadores de esta rama de
industria,

La fabricacién al por mayor de instrumentos de
cuerda cstd centralizada actualmente en la gran
empresa CREMONA. Aqui se fabrican con madera
de arce bien almacenada y perfectamente secada,
en unu cjecucién impecable de las medidas, los mis
diferentes instrumentos de miisica, que van desde
los violines de concierto o bien para principiantes,
violas, violoncelos y contra-bajos hasta las guitarras,
mandolinas, banjos, balalaikas, ukuleles y citaras.
Una particular atencién es prestada tanto a la fabri-
cacién 2 mano como al corte de los puentes de violfn
y al acondicionamiento adecuado de las cuerdas de
metal o de tripa.

El corazén de la fabricacién checoslovaca de
instrumentos de viento es la empresa de Kraslice.
Cada instrumento aqui fabricado lo ha sido con la
intencién de hacer més facil y preciso el dominio del
instrumento. En los instrumentos de madera cl ma-
terial empleado es madera de granadino, que se
distingue por su dureza e impermeabilidad; para la
fabricacién de bajones madera de arce y para algunas
clases de clarinetes caucho endurecido. En las flau-
tas y flautines se da actual ferencia a los

pianos marca PETROF celobrard su 90 aniversario,
En todo este lapso do tiempo se han exportado ya
mis do 70,000 pianos a todos los pafses del mundo;
1a marea Potrof es hoy la concepcion de la perfeccidn
para cada conocedor do pianos,

Una especialidad mundial de la casa PETROF
son los pianos a cola de estilo, que pueden ser hechos
en barroco inglés, chippendale, Maria Teresa o en
ostilo rococo. Ll esmero con que se ha elaborado la
parte exterior de cstos instrumentos no significa que
sea descuidada la ejecucién interior, cuya extra-
ordinaria calidad esth determinada por un funcio-
namicnto impecable del teclado, por un mecanismo
que da la entonacién precisa y un tono absolutamen-
te puro. Bajo esta marca también se fabrican armé-
nios con una amplia extensién de voces.

Cada dfa ostén mds en boga los 6rganos alengiietas
a pedal de marca Petrof, con clectromotor, que
roomplazan los drganos familiares y son més baratos.
De fama mundial son también los érganos Rieger-
Kloss, que se distinguen por una riqueza de registros,
una repeticién perfecta y una plenitud de tono. Se
fabrican desde los pequefios modelos familiares de un
solo teclado, hasta los grandes instrumentos de 5
teclados en diferentes ejecuciones de estilo.

Entre los pianos mas conocidos mundialmente
mantienen un puesto destacado los de marca Augus-
to Forster. La calidad extraordinaria de los pianos
de esta marca es caracterizada por la igualdad de su
i6n y su sonido particularmente refinado,

instrumentos enteramente de metal. Los més re-
cientes de este grupo son los saxéfonos que, gracias
a su tono perfecto y a su mecanismo